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II

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset)

ASETUKSET

NEUVOSTON ASETUS (EU) 2022/1934, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) 
2019/1716 muuttamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 215 artiklan,

ottaa huomioon Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 14 päivänä lokakuuta 2019
annetun neuvoston päätöksen (YUTP) 2019/1720 (1),

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ja Euroopan komission yhteisen 
ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 14 päivänä lokakuuta 2019 päätöksen (YUTP) 2019/1720 ja asetuksen (EU) 2019/1716 (2)
Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä.

(2) Jotta voidaan varmistaa asetuksen (EU) 2019/1716 yhdenmukainen täytäntöönpano, komissiolle olisi siirrettävä 
valta muuttaa liitettä II, joka sisältää verkkosivut, joilla ilmoitetaan toimivaltaiset viranomaiset, ja osoitteen 
komissiolle tehtäviä ilmoituksia varten.

(3) Asetuksen (EU) 2019/1716 liite II olisi korvattava.

(4) Kyseiset muutokset kuuluvat perussopimuksen soveltamisalaan, minkä vuoksi niiden täytäntöönpano edellyttää 
unionin tasoista sääntelyä erityisesti sen varmistamiseksi, että niitä sovelletaan yhdenmukaisesti kaikissa 
jäsenvaltioissa.

(5) Asetus (EU) 2019/1716 olisi näin ollen muutettava tämän mukaisesti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EU) 2019/1716 seuraavasti:

1) lisätään 17 artiklaan kohta seuraavasti:

”4 Siirretään komissiolle valta muuttaa liitettä II jäsenvaltioiden toimittamien tietojen perusteella.”;

2) korvataan liite II tämän asetuksen liitteellä.

(1) EUVL L 262, 15.10.2019, s. 58.
(2) Neuvoston asetus (EU) 2019/1716, annettu 14 päivänä lokakuuta 2019, Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista 

toimenpiteistä (EUVL L 262, 15.10.2019, s. 1).
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2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Luxemburgissa 13 päivänä lokakuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
P. BLAŽEK
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LIITE 

Korvataan asetuksen (EU) 2019/1716 liite II seuraavasti:

”LIITE II

Verkkosivut, joilla ilmoitetaan toimivaltaiset viranomaiset, ja osoite komissiolle tehtäviä lmoituksia 
varten

BELGIA

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy-areas/peace-and-security/sanctions/belgian-authorities-in-charge- 
implementation-restrictive-measures-eu

BULGARIA

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions

TŠEKKI

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html

TANSKA

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/

SAKSA

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/embargos-aussenwirtschaftsrecht.html

VIRO

https://vm.ee/sanktsioonid-ekspordi-ja-relvastuskontroll/rahvusvahelised-sanktsioonid

IRLANTI

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/

KREIKKA

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html

ESPANJA

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/SancionesInternacionales.aspx

RANSKA

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/

KROATIA

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955

ITALIA

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/

KYPROS

https://mfa.gov.cy/themes/

LATVIA

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539
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LIETTUA

http://www.urm.lt/sanctions

LUXEMBURG

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/organisations-economiques-int/mesures- 
restrictives.html

UNKARI

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ensz-eu-szankcios-tajekoztato

MALTA

https://foreignandeu.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/SMB-Home.aspx

ALANKOMAAT

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties

ITÄVALTA

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/eu-sanktionen-nationale-behoerden/

PUOLA

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions

PORTUGALI

https://portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas

ROMANIA

http://www.mae.ro/node/1548

SLOVENIA

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi

SLOVAKIA

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu

SUOMI

https://um.fi/pakotteet

RUOTSI

https://www.regeringen.se/sanktioner

Osoite Euroopan komissiolle tehtäviä ilmoituksia varten:

Euroopan komissio
Rahoitusvakauden, rahoituspalvelujen ja pääomamarkkinaunionin pääosasto (DG FISMA)
Rue de Spa 2
B-1049 Bryssel, Belgia
Sähköposti: relex-sanctions@ec.europa.eu”.
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NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1935, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) 
2019/1716 täytäntöönpanosta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 14 päivänä lokakuuta 2019
annetun neuvoston asetuksen (EU) 2019/1716 (1) ja erityisesti sen 13 artiklan 1 kohdan,

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 14 päivänä lokakuuta 2019 asetuksen (EU) 2019/1716 Nicaraguan tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä.

(2) Neuvosto on tarkastellut uudelleen asetuksen (EU) 2019/1716 liitteessä I olevaa luetteloa luonnollisista henkilöistä, 
oikeushenkilöistä, yhteisöistä ja elimistä, joihin kohdistetaan rajoittavia toimenpiteitä. Kyseisen uudelleentarkastelun 
perusteella kahden luonnollisen henkilön osalta esitetyt perusteet olisi saatettava ajan tasalle.

(3) Asetuksen (EU) 2019/1716 liite I olisi näin ollen muutettava tämän mukaisesti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksen (EU) 2019/1716 liite I tämän asetuksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Luxemburgissa 13 päivänä lokakuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
P. BLAŽEK

(1) EUVL L 262, 15.10.2019, s. 1.
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LIITE 

Korvataan asetuksen (EU) 2019/1716 liitteessä I olevan otsikon ”A. 2 artiklassa tarkoitetut luonnolliset henkilöt” alla olevat merkinnät 3 ja 19 seuraavasti:

Nimi Tunnistustiedot Perusteet
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

”3. Francisco Javier DÍAZ 
MADRIZ

Syntymäaika: 3.8.1961

Sukupuoli: mies

Nicaraguan kansallisen poliisin (NNP) ylijohtaja 23. elokuuta 2018 alkaen ja NNP:n 
entinen apulaisylijohtaja. Vastuussa vakavista ihmisoikeusloukkauksista sekä 
kansalaisyhteiskunnan ja demokraattisen opposition tukahduttamisesta Nicaraguassa, on 
muun muassa johtanut poliisijoukkoja, jotka ovat syyllistyneet siviileihin kohdistuvaan 
väkivaltaan, kuten liialliseen voimankäyttöön, mielivaltaisiin pidätyksiin ja säilöönottoihin 
sekä kidutukseen. Vuonna 2021 hän suoritti tutkinnat nostaakseen kanteita ennen vaaleja 
pidätettyjä oppositiojohtajia vastaan.

4.5.2020

19. Lumberto Ignacio 
CAMPBELL HOOKER

Korkeimman vaalineuvoston jäsen, 
korkeimman vaalineuvoston 
virkaatekevä puheenjohtaja vuonna 
2018

Syntymäaika: 3.12.1949

Syntymäpaikka: Raas, Nicaragua

Sukupuoli: mies

Kansalaisuus: nicaragualainen

Passin numero: A00001109 
(Nicaragua)

Henkilötunnus: 6010302490003J

Lumberto Ignacio Campbell Hooker on vuodesta 2014 lähtien ollut jäsenenä 
korkeimmassa vaalineuvostossa (SEC) eli elimessä, joka on vastuussa 7. marraskuuta 2021
pidettyjen yleisvaalien valmistelemisesta, järjestämisestä ja sertifioinnista; vaalit, joista 
puuttui läpinäkyvyys, tosiasiallinen oppositio ja demokraattinen keskustelu, heikensivät 
demokraattisia instituutioita ja prosesseja. SEC vei oppositiolta mahdollisuuden asettua 
ehdolle vapaissa vaaleissa ja järjesti äänestyksen epädemokraattisissa puitteissa. 
Kansalliskokous uusi hänen toimikautensa SEC:n jäsenenä toukokuussa 2021.

Hän puhui tiedotusvälineille 7. marraskuuta 2021 pidettyjen vaalien aikana oikeuttaen 
vaalien järjestelyt ja kehuen niitä.

Näin ollen hän on vastuussa demokraattisen opposition tukahduttamisesta sekä 
demokratian ja oikeusvaltioperiaatteen heikentämisestä Nicaraguassa.

10.1.2022”
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NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1936, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

rajoittavista toimenpiteistä kemiallisten aseiden leviämisen ja käytön torjumiseksi annetun asetuksen 
(EU) 2018/1542 täytäntöönpanosta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon rajoittavista toimenpiteistä kemiallisten aseiden leviämisen ja käytön torjumiseksi 15 päivänä lokakuuta 
2018 annetun neuvoston asetuksen (EU) 2018/1542 (1) ja erityisesti sen 12 artiklan,

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 15 päivänä lokakuuta 2018 asetuksen (EU) 2018/1542.

(2) Asetuksen (EU) 2018/1542 12 artiklan mukaisesti neuvosto on tarkastellut uudelleen kyseisen asetuksen liitteessä I 
olevaa luetteloa 2 artiklassa tarkoitetuista luonnollisista henkilöistä, oikeushenkilöistä, yhteisöistä ja elimistä. 
Kyseisen luettelon yksi merkintä olisi päivitettävä.

(3) Asetuksen (EU) 2018/1542 liite I olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetuksen (EU) 2018/1542 liite I tämän asetuksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Luxemburgissa 13 päivänä lokakuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
P. BLAŽEK

(1) EUVL L 259, 16.10.2018, s. 12.
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LIITE 

Korvataan asetuksen (EU) 2018/1542 liitteessä I olevan 2 artiklassa tarkoitettujen luonnollisten henkilöiden, oikeushenkilöiden, yhteisöjen ja elinten luettelon otsikon ”A. Luonnolliset 
henkilöt” alla oleva merkintä 12 seuraavasti:

Nimi Tunnistustiedot Perusteet
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

”12. Sergei Ivanovich MENYAILO

(Сергей Иванович МЕНЯЙЛО)

sukupuoli: mies;

syntymäaika: 22.8.1960;

syntymäpaikka: Alagir;

kansalaisuus: venäläinen;

arvonimi: Pohjois-Ossetia-Alanian 
johtaja.

Sergei Menyailo on Pohjois-Ossetia-Alanian johtaja. Hän oli Venäjän federaation 
presidentin täysivaltainen edustaja liittovaltion Siperian piirissä vuodesta 2016 
huhtikuuhun 2021. Kyseisessä ominaisuudessaan hän oli vastuussa presidentin 
perustuslaillisten oikeuksien täytäntöönpanon varmistamisesta, mukaan lukien 
valtion sisä- ja ulkopolitiikan toteuttamisesta. Sergei Menyailo oli Venäjän 
federaation turvallisuusneuvoston jäsen elokuuhun 2021 saakka.

Aleksei Navalnyi on ollut valtion ja Venäjän federaation oikeusalan toimijoiden 
järjestelmällisen häirinnän ja tukahduttamistoimien kohteena hänellä poliittisessa 
oppositiossa olevan merkittävän aseman vuoksi.

Venäjän federaation viranomaiset seurasivat tarkkaan Aleksei Navalnyin toimintaa 
hänen matkallaan Siperiaan elokuussa 2020. Elokuun 20 päivänä 2020 hän 
sairastui vakavasti ja hänet otettiin sairaalaan Omskissa Venäjän federaatiossa. 
Elokuun 22 päivänä 2020 hänet siirrettiin sairaalaan Berliiniin. Saksalainen 
erikoistunut laboratorio löysi selvää näyttöä siitä, että Aleksei Navalnyi oli 
myrkytetty Novitšok-ryhmään kuuluvalla hermomyrkyllä, ja laboratoriot 
Ranskassa ja Ruotsissa vahvistivat tämän. Kyseistä hermomyrkkyä on ainoastaan 
Venäjän federaation valtion viranomaisten saatavilla. Tässä tilanteessa voidaan 
kohtuudella päätellä, että Aleksei Navalnyin myrkyttäminen oli mahdollista 
ainoastaan presidentin kanslian hyväksynnällä.

Kun otetaan huomioon ylempään johtoon kuuluvan Sergei Menyailon asema 
presidentin kanslian entisenä edustajana liittovaltion Siperian piirissä, hän on siten 
vastuussa niiden henkilöiden johdattelemisesta ja tukemisesta, jotka toteuttivat 
Aleksei Navalnyin myrkyttämisen Novitšok-ryhmään kuuluvalla hermomyrkyllä 
tai osallistuivat siihen, mikä on kemiallisten aseiden kieltosopimuksessa 
tarkoitettua kemiallisten aseiden käyttöä.

15.10.2020”
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1937, 

annettu 7 päivänä lokakuuta 2022, 

nimityksen kirjaamisesta suojattujen alkuperänimitysten ja suojattujen maantieteellisten 
merkintöjen rekisteriin (”Garam Amed Bali / Bunga Garam Amed Bali” (SAN)) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden laatujärjestelmistä 21 päivänä marraskuuta 2012 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1151/2012 (1) ja erityisesti sen 52 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Indonesian hakemus nimityksen ”Garam Amed Bali / Bunga Garam Amed Bali” rekisteröimiseksi julkaistiin Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä asetuksen (EU) N:o 1151/2012 (2) 50 artiklan 2 kohdan a alakohdan mukaisesti.

(2) Koska komissiolle ei ole toimitettu vastaväitteitä asetuksen (EU) N:o 1151/2012 51 artiklan mukaisesti, nimitys 
”Garam Amed Bali / Bunga Garam Amed Bali” olisi rekisteröitävä,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Rekisteröidään nimitys ”Garam Amed Bali / Bunga Garam Amed Bali” (SAN).

Ensimmäisessä kohdassa tarkoitettu nimitys liittyy komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 668/2014 (3) liitteessä XI 
mainitun luokan 2.6 ”Suola” tuotteeseen.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 7 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta,
puheenjohtajan nimissä

Janusz WOJCIECHOWSKI
Komission jäsen

(1) EUVL L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) EUVL C 231, 15.6.2022, s. 31.
(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 668/2014, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2014, maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden 

laatujärjestelmistä annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1151/2012 soveltamissäännöistä (EUVL L 179, 
19.6.2014, s. 36).
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1938, 

annettu 7 päivänä lokakuuta 2022, 

erään suojatun alkuperänimityksen tai suojatun maantieteellisen merkinnän eritelmän muutosten 
hyväksymisestä (”Sicilia” (SAN)) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 922/72, (ETY) 
N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 (1) ja erityisesti sen 99 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komissio on tutkinut suojatun alkuperänimityksen ”Sicilia” eritelmän muutosten hyväksymistä koskevan pyynnön, 
jonka Italia on toimittanut asetuksen (EU) N:o 1308/2013 105 artiklan mukaisesti.

(2) Komissio on julkaissut eritelmän muutoksen hyväksymistä koskevan pyynnön asetuksen (EU) N:o 1308/ 
2013 97 artiklan 3 kohdan mukaisesti Euroopan unionin virallisessa lehdessä (2).

(3) Komissiolle ei ole toimitettu vastaväitteitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 98 artiklan mukaisesti.

(4) Eritelmän muutokset olisi hyväksyttävä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 99 artiklan mukaisesti.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden yhteisen markkinajärjestelyn komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Hyväksytään nimitystä ”Sicilia” (SAN) koskevan eritelmän muutos, joka on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 7 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta,
puheenjohtajan nimissä

Janusz WOJCIECHOWSKI
Komission jäsen

(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671.
(2) EUVL C 150, 5.4.2022, s. 57.

FI Euroopan unionin virallinen lehti L 268/10 14.10.2022  



KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1939, 

annettu 7 päivänä lokakuuta 2022, 

erään suojatun alkuperänimityksen tai suojatun maantieteellisen merkinnän eritelmän muutosten 
hyväksymisestä (”Vicenza” (SAN)) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 922/72, (ETY) 
N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 (1) ja erityisesti sen 99 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komissio on tutkinut suojatun alkuperänimityksen ”Vicenza” eritelmän muutosten hyväksymistä koskevan 
pyynnön, jonka Italia on toimittanut asetuksen (EU) N:o 1308/2013 105 artiklan mukaisesti.

(2) Komissio on julkaissut eritelmän muutosten hyväksymistä koskevan pyynnön asetuksen (EU) N:o 1308/ 
2013 97 artiklan 3 kohdan mukaisesti Euroopan unionin virallisessa lehdessä (2).

(3) Komissiolle ei ole toimitettu vastaväitteitä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 98 artiklan mukaisesti.

(4) Eritelmän muutokset olisi hyväksyttävä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 99 artiklan mukaisesti.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden yhteisen markkinajärjestelyn komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Hyväksytään nimitystä ”Vicenza” (SAN) koskevan eritelmän muutokset, jotka on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 7 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta,
puheenjohtajan nimissä

Janusz WOJCIECHOWSKI
Komission jäsen

(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671.
(2) EUVL C 159, 12.4.2022, s. 23.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1940, 

annettu 7 päivänä lokakuuta 2022, 

suojan myöntämisestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 99 artiklan 
mukaisesti nimitykselle (”Vézelay” (SAN)) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 922/72, (ETY) 
N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 1308/2013 (1) ja erityisesti sen 99 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komissio on asetuksen (EU) N:o 1308/2013 97 artiklan 2 ja 3 kohdan mukaisesti tutkinut Ranskan esittämän 
nimitystä ”Vézelay” koskevan rekisteröintihakemuksen ja julkaissut sen Euroopan unionin virallisessa lehdessä (2).

(2) Komissiolle ei ole toimitettu asetuksen (EU) N:o 1308/2013 98 artiklan mukaisia vastaväitteitä.

(3) Nimitys ”Vézelay” olisi asetuksen (EU) N:o 1308/2013 99 artiklan mukaisesti suojattava ja merkittävä kyseisen 
asetuksen 104 artiklassa tarkoitettuun rekisteriin.

(4) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden yhteisen markkinajärjestelyn komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Suojataan nimitys ”Vézelay” (SAN).

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 7 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta,
puheenjohtajan nimissä

Janusz WOJCIECHOWSKI
Komission jäsen

(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671.
(2) EUVL C 147, 4.4.2022, s. 6.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1941, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

tiettyjen tuhoojien tuomisen, siirtämisen, pitämisen, lisäämisen ja luovuttamisen kieltämisestä 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/2031 30 artiklan 1 kohdan mukaisesti 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon kasvintuhoojien vastaisista suojatoimenpiteistä, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 
N:o 228/2013, (EU) N:o 652/2014 ja (EU) N:o 1143/2014 muuttamisesta sekä neuvoston direktiivien 69/464/ETY, 
74/647/ETY, 93/85/ETY, 98/57/EY, 2000/29/EY, 2006/91/EY ja 2007/33/EY kumoamisesta 26 päivänä lokakuuta 2016
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/2031 (1) ja erityisesti sen 30 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Useat jäsenvaltiot ilmoittivat vuonna 2021 komissiolle sellaisten tuhoojien virallisesti vahvistetusta esiintymisestä 
kolmansista maista peräisin olevien kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden lähetyksissä, jotka eivät sisälly 
komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2019/2072 (2) vahvistettuihin unionikaranteenituhoojien, suoja- 
aluekaranteenituhoojien tai säänneltyjen muiden kuin unionikaranteenituhoojien luetteloihin ja joita ei säännellä 
asetuksen (EU) 2016/2031 30 artiklan 1 kohdan nojalla.

(2) Toimivaltaisten viranomaisten ja organisaatioiden tähän mennessä tekemistä alustavista riskinarvioinneista tai 
riskianalyyseistä saatujen tietojen perusteella komissio katsoo, että kyseiset tuhoojat täyttävät asetuksen (EU) 
2016/2031 liitteessä I olevan 3 jakson 2 alajaksossa vahvistetut kriteerit.

(3) Chloridea virescens, Leucinodes orbonalis, Leucinodes pseudorbonalis, Resseliella citrifrugis ja Spodoptera ornithogalli ovat 
tuhoojia, joiden osalta toimivaltaiset viranomaiset ovat toteuttaneet toimenpiteitä asetuksen (EU) 2016/ 
2031 29 artiklan 1 kohdan mukaisesti. Kyseisten tuhoojien pääsy unioniin on estetty rajoilla useita kertoja, eikä 
niitä tiedetä esiintyvän unionin alueella.

(4) Alankomaat on tehnyt unionin alueen osalta alustavan riskinarvioinnin Chloridea virescens -tuhoojasta (3) sekä 
tuhoojariskianalyysin amerikkalaisista Spodoptera -lajeista (4), Spodoptera ornithogalli mukaan luettuna. Niissä 
kummassakin todetaan, että kyseiset tuhoojat täyttävät karanteenituhoojille asetuksen (EU) 2016/2031 liitteessä I 
olevassa 1 jaksossa vahvistetut kriteerit unionin alueen osalta. On kuitenkin tarpeen tehdä tarkempi riskinarviointi, 
jotta ne voidaan lisätä täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/2072 liitteeseen II.

(5) Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaisen, jäljempänä ’elintarviketurvallisuusviranomainen’, tekemän Leucinodes 
orbonalis (5) ja Leucinodes pseudorbonalis (6) -tuhoojia koskevan tuhoojaluokittelun perusteella kyseiset tuhoojat 
täyttävät karanteenituhoojille asetuksen (EU) 2016/2031 liitteessä I olevassa 1 jaksossa vahvistetut kriteerit unionin 
alueen osalta. Niiden vaikutuksen osalta on kuitenkin tuotu esiin epävarmuustekijöitä, jotka liittyvät ilmastolliseen 
soveltumiseen. Parhaillaan on käynnissä tarkempi arviointi ilmastollisesta soveltumisesta sekä arviointi 
ilmastonmuutoksen vaikutuksesta kyseisten tuhoojien vakiintumiseen unionissa ja tuhoojien vaikutuksista.

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/2031, annettu 26 päivänä lokakuuta 2016, kasvintuhoojien vastaisista 
suojatoimenpiteistä, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) N:o 228/2013, (EU) N:o 652/2014 ja (EU) N:o 1143/2014 
muuttamisesta sekä neuvoston direktiivien 69/464/ETY, 74/647/ETY, 93/85/ETY, 98/57/EY, 2000/29/EY, 2006/91/EY ja 2007/33/EY 
kumoamisesta (EUVL L 317, 23.11.2016, s. 4).

(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/2072, annettu 28 päivänä marraskuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2016/2031 täytäntöönpanon yhdenmukaisten edellytysten vahvistamisesta kasvintuhoojien vastaisten suojatoimen
piteiden osalta, komission asetuksen (EY) N:o 690/2008 kumoamisesta ja komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 
muuttamisesta (EUVL L 319, 10.12.2019, s. 1).

(3) Quickscan Chloridea virescens | Publication | NVWA-English
(4) American Spodoptera species risk assessment | Publication | NVWA-English
(5) EFSA PLH Panel (EFSAn kasvinsuojelulautakunta), Scientific Opinion on the pest categorisation of Leucinodes orbonalis, EFSA Journal 

2021;19(11):6890, s. 28, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6890.
(6) EFSA PLH Panel (EFSAn kasvinsuojelulautakunta), Scientific Opinion on the pest categorisation of Leucinodes pseudorbonalis, EFSA 

Journal 2021;19(11):6889, s. 21, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6889.
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(6) Elintarviketurvallisuusviranomaisen tekemän Resseliella citrifrugis -tuhoojaa koskevan tuhoojaluokittelun (7)
perusteella kyseinen tuhooja täyttää karanteenituhoojille asetuksen (EU) 2016/2031 liitteessä I olevassa 1 jaksossa 
vahvistetut kriteerit unionin alueen osalta. Kyseisen tuhoojan kulkeutumista ja leviämisreittejä koskeva tarkempi 
riskinarviointi on parhaillaan käynnissä.

(7) Kyseisiä tuhoojia on löydetty useita kertoja unionin rajoilla, ja suuria määriä niiden isäntäkasveja tuodaan edelleen 
maista, joissa kyseisiä tuhoojia tiedetään esiintyvän, vaikka niistä aiheutuu suuri kasvinterveysriski unionin alueelle. 
Näin ollen katsotaan, että on olemassa välitön vaara kyseisten tuhoojien kulkeutumisesta unionin alueelle. Sen 
vuoksi väliaikainen kielto, joka koskee niiden tuloa unioniin, on aiheellinen toimenpide siihen asti, että täydelliset 
riskianalyysit on tehty. Lisäksi olisi suoritettava riskiperusteisia kartoituksia kyseisiin tuhoojiin viittaavista merkeistä 
ja oireista asetuksen (EU) 2016/2031 22 artiklan 1 kohdan mukaisesti.

(8) Tätä asetusta olisi sovellettava riittävän kauan, jotta kyseiset riskinarvioinnit ja analyysit saadaan valmiiksi.

(9) Tämän asetuksen säännökset ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Tuhoojia koskeva kielto

Liitteessä lueteltuja tuhoojia ei saa tuoda unionin alueelle eikä niitä saa siirtää tai pitää tai lisätä eikä luovuttaa unionin 
alueella.

2 artikla

Voimaantulo ja soveltaminen

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Sitä sovelletaan 31 päivään toukokuuta 2027.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN

(7) EFSA PLH Panel (EFSAn kasvinsuojelulautakunta), Scientific Opinion on the pestcategorisation of Resseliella citrifrugis, EFSA Journal 
2021;19(8):6802, s. 19, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6802.
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LIITE 

Luettelo tuhoojista ja Euroopan ja Välimeren maiden kasvinsuojelujärjestön niille osoittamat koodit 

1. Chloridea virescens Fabricius [HELIVI]

2. Leucinodes orbonalis Guenée [LEUIOR]

3. Leucinodes pseudorbonalis Mally et al. [LEUIPS]

4. Resseliella citrifrugis Jiang [RESSCI]

5. Spodoptera ornithogalli Guenée [PRODOR]
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/1942, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 muuttamisesta Ugandasta peräisin olevien Jasminum 
polyanthum Franchet -lajin istutettaviksi tarkoitettujen kasvien osalta, täytäntöönpanoasetuksen 
(EU) 2020/1213 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse kyseisten istutettaviksi tarkoitettujen kasvien 
tuomista unioniin koskevista kasvinsuojelutoimenpiteistä ja täytäntöönpanoasetuksen 
(EU) 2020/1213 oikaisemisesta siltä osin kuin on kyse tiettyjen Israelista peräisin olevien Jasminum 
polyanthum Franchet -lajin istutettaviksi tarkoitettujen kasvien tuomista unioniin koskevista 

kasvinsuojelutoimenpiteistä 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon kasvintuhoojien vastaisista suojatoimenpiteistä, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 
N:o 228/2013, (EU) N:o 652/2014 ja (EU) N:o 1143/2014 muuttamisesta sekä neuvoston direktiivien 69/464/ETY, 
74/647/ETY, 93/85/ETY, 98/57/EY, 2000/29/EY, 2006/91/EY ja 2007/33/EY kumoamisesta 26 päivänä lokakuuta 2016
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/2031 (1) ja erityisesti sen 42 artiklan 4 kohdan 
kolmannen alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2018/2019 (2) vahvistetaan alustavan riskinarvioinnin perusteella 
luettelo vakavan riskin kasveista, kasvituotteista ja muista tavaroista.

(2) Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2018/2018 (3) vahvistetaan erityiset säännöt menettelystä, jota on 
noudatettava asetuksen (EU) 2016/2031 42 artiklan 4 kohdassa tarkoitetun riskinarvioinnin tekemiseksi vakavan 
riskin kasveille, kasvituotteille ja muille tavaroille.

(3) Alustavan arvioinnin perusteella täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 liitteeseen sisällytettiin vakavan riskin 
kasveina 34 istutettaviksi tarkoitettujen kasvien sukua sekä yksi laji, jotka ovat peräisin kaikista kolmansista maista. 
Jasminum L. -suku sisältyy kyseiseen liitteeseen.

(4) Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2020/1213 (4) on luettelo kasveista, kasvituotteista ja muista tavaroista, 
jotka on poistettu täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 liitteestä ja joita saa tuoda unionin alueelle tai siirtää 
unionin alueella ainoastaan, jos erityiset vaatimukset täyttyvät.

(5) Uganda toimitti 4 päivänä joulukuuta 2019 komissiolle pyynnön, joka koski Jasminum polyanthum Franchet -lajin 
juurruttamattomien pistokkaiden vientiä unioniin. Pyynnön tueksi esitettiin asiaa koskevat tekniset asiakirjat.

(1) EUVL L 317, 23.11.2016, s. 4.
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/2019, annettu 18 päivänä joulukuuta 2018, väliaikaisen luettelon laatimisesta asetuksen 

(EU) 2016/2031 42 artiklassa tarkoitetuista vakavan riskin kasveista, kasvituotteista tai muista tavaroista sekä luettelon laatimisesta 
kyseisen asetuksen 73 artiklassa tarkoitetuista kasveista, joille ei tarvita kasvinterveystodistusta unioniin tuomista varten (EUVL L 323, 
19.12.2018, s. 10).

(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/2018, annettu 18 päivänä joulukuuta 2018, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2016/2031 42 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen vakavan riskin kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden 
riskinarvioinnin suorittamiseksi noudatettavaa menettelyä koskevista erityisistä säännöistä (EUVL L 323, 19.12.2018, s. 7).

(4) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/1213, annettu 21 päivänä elokuuta 2020, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 
liitteestä poistettujen tiettyjen kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden tuomista unioniin koskevista kasvinsuojelutoimenpiteistä 
(EUVL L 275, 24.8.2020, s. 5).
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(6) Euroopan elintarviketurvallisuusviranomainen, jäljempänä ’elintarviketurvallisuusviranomainen’, antoi 
31 päivänä maaliskuuta 2022 tieteellisen lausunnon (5) Ugandasta peräisin oleviin Jasminum polyanthum Franchet 
-lajin juurruttamattomiin pistokkaisiin liittyvästä hyödykkeen riskinarvioinnista. Elintarviketurvallisuusvira
nomainen katsoi, että Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset populaatiot), Coccus viridis, Diaphania indica, Pulvinaria 
psidii, Scirtothrips dorsalis ja Selenaspidus articulatus ovat asianomaisten istutettaviksi tarkoitettujen kasvien kannalta 
merkityksellisiä tuhoojia.

(7) Elintarviketurvallisuusviranomainen arvioi tuhoojien Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset populaatiot), Coccus 
viridis, Diaphania indica, Pulvinaria psidii, Scirtothrips dorsalis ja Selenaspidus articulatus osalta asiakirja-aineistossa 
kuvatut riskinvähentämistoimenpiteet sekä sen, millä todennäköisyydellä hyödykkeet ovat kyseisistä tuhoojista 
vapaita.

(8) Tämän lausunnon perusteella katsotaan, että kasvinterveyteen kohdistuva riski, joka aiheutuu Ugandasta peräisin 
olevien Jasminum polyanthum Franchet -lajin juurruttamattomien pistokkaiden tuonnista unionin alueelle, on 
pienentynyt hyväksyttävälle tasolle edellyttäen, että asianmukaisia riskinvähentämistoimenpiteitä sovelletaan 
kyseisiin istutettaviksi tarkoitettuihin kasveihin liittyvien tuhoojariskien torjumiseksi. Tämän perusteella Ugandasta 
peräisin olevia Jasminum polyanthum Franchet -lajin juurruttamattomia pistokkaita ei pitäisi enää pitää vakavan 
riskin kasveina.

(9) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 liitettä olisi sen vuoksi muutettava.

(10) Asiakirja-aineistossa olevia Ugandan kuvaamia toimenpiteitä pidetään riittävinä laskemaan hyödykkeen unionin 
alueelle tuomisesta aiheutuva riski hyväksyttävälle tasolle. Kyseiset toimenpiteet olisi sen vuoksi otettava käyttöön 
kasvinterveyteen liittyvinä tuontivaatimuksina, jotta voidaan varmistaa kasvinterveyden suojelu unionin alueella 
kyseisen hyödykkeen tuonnin yhteydessä.

(11) Bemisia tabaci (Euroopan ulkopuoliset populaatiot) ja Scirtothrips dorsalis luetellaan unionikaranteenituhoojina 
komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/2072 (6) liitteessä II. Coccus viridis, Pulvinaria psidii ja Selenaspidus 
articulatus eivät vielä sisälly unionikaranteenituhoojien luetteloon, mutta saattavat täyttää siihen sisällyttämisen 
edellytykset, kunhan täydellinen riskinarviointi on tehty.

(12) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liitettä olisi sen vuoksi muutettava.

(13) Elintarviketurvallisuusviranomaisen lausunnon mukaan tähän mennessä ei ole saatavilla tietoja, joiden mukaan 
Diaphania indica -tuhoojan isäntäkasviksi olisi yhdistetty Jasminum polyanthum Franchet. Näin ollen kyseistä tuhoojaa 
koskevat tuontivaatimukset eivät ole tarpeen.

(14) Täytäntöönpanoasetusta (EU) 2018/2019 muutettiin täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2021/419 (7), jossa 
tarkennettiin istutettaviksi tarkoitettuihin Jasminum L. -kasveihin liittyvää unioniin tuomista koskevaa kieltoa niin, 
että se koskee muita kuin Jasminum polyanthum Franchet -lajiin kuuluvien istutettaviksi tarkoitettujen kasvien 
juurruttamattomia pistokkaita, jotka ovat peräisin Israelista. Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liitettä 
muutettiin sisällyttämällä siihen tarvittavat kasvinterveyttä koskevat tuontivaatimukset varmistamaan, että riski, 
joka aiheutuu kyseisten istutettaviksi tarkoitettujen kasvien tuomisesta Israelista unioniin, on hyväksyttävällä tasolla. 
Näihin kasvinterveyttä koskeviin vaatimuksiin sisältyi virheellisesti unionikaranteenituhoojaa Scirtothrips dorsalis 
koskevia toimenpiteitä. Asetuksen (EU) 2016/2031 5 artiklan 1 kohdan mukaisesti unionikaranteenituhoojia ei saa 
tuoda unionin alueelle eikä niitä saa siirtää tai pitää tai lisätä eikä luovuttaa unionin alueella, joten Scirtothrips 
dorsalis -tuhoojaa koskevien toimenpiteiden sisällyttäminen täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liitteeseen 
oli tarpeetonta.

(5) EFSA PLH Panel (kasvien terveyttä käsittelevä EFSAn lautakunta), 2022, Scientific Opinion on the commodity risk assessment of 
Jasminum polyanthum unrooted cuttings from Uganda, EFSA Journal 2022;20(5):7300, s. 83, https://doi.org/10.2903/j. 
efsa.2022.7300

(6) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/2072, annettu 28 päivänä marraskuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2016/2031 täytäntöönpanon yhdenmukaisten edellytysten vahvistamisesta kasvintuhoojien vastaisten suojatoimen
piteiden osalta, komission asetuksen (EY) N:o 690/2008 kumoamisesta ja komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 
muuttamisesta (EUVL L 319, 10.12.2019, s. 1).

(7) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/419, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2021, asetuksen (EU) 2018/2019 muuttamisesta 
siltä osin kuin on kyse tietyistä Israelista peräisin olevista Jasminum polyanthum Franchet -lajin istutettaviksi tarkoitetuista kasveista ja 
yhdistetyn nimikkeistön koodien mukauttamisesta Ullucus tuberosus -tuhoojan osalta ja täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 
muuttamisesta siltä osin kuin on kyse kyseisten istutettaviksi tarkoitettujen kasvien tuomista unionin alueelle koskevista kasvinsuojelu
toimenpiteistä (EUVL L 83, 10.3.2021, s. 6).
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(15) Sen vuoksi täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liitettä olisi oikaistava.

(16) Terveys- ja kasvinsuojelutoimista tehdystä Maailman kauppajärjestön sopimuksesta (8) johtuvien unionin 
velvoitteiden noudattamiseksi Ugandasta peräisin olevien Jasminum polyanthum Franchet -lajin juurruttamattomien 
pistokkaiden tuonti olisi aloitettava uudelleen mahdollisimman pian. Sen vuoksi tämän asetuksen olisi tultava 
voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

(17) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 liite tämän asetuksen liitteen I mukaisesti.

2 artikla

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liite tämän asetuksen liitteen II mukaisesti.

3 artikla

Oikaistaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liite tämän asetuksen liitteen III mukaisesti.

4 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 13 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN

(8) Terveys- ja kasvinsuojelutoimia koskeva Maailman kauppajärjestön sopimus (SPS-sopimus), https://www.wto.org/english/tratop_e/ 
sps_e/spsagr_e.htm
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LIITE I 

Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 muuttaminen

Korvataan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/2019 liitteessä olevan 1 kohdan taulukon toisessa sarakkeessa ”Kuvaus” 
oleva maininta ”Jasminum L., muut kuin Jasminum polyanthum Franchet -lajiin kuuluvien istutettaviksi tarkoitettujen kasvien 
juurruttamattomat pistokkaat, jotka ovat peräisin Israelista” seuraavasti:

”Jasminum L., muut kuin Jasminum polyanthum Franchet -lajiin kuuluvien istutettaviksi tarkoitettujen kasvien juurrutta
mattomat pistokkaat, jotka ovat peräisin Israelista ja Ugandasta”.
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LIITE II 

Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 muuttaminen

Lisätään täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liitteessä olevaan taulukkoon kohdan ”Jasminum polyanthum Franchet, 
istutettaviksi tarkoitettujen kasvien juurruttamattomat pistokkaat”, alkuperämaana Israel, jälkeen kohta seuraavasti:

Kasvit, kasvituotteet ja muut 
tavarat CN-koodit Alkuperämaana 

oleva kolmas maa Toimenpiteet

”Jasminum polyanthum 
Franchet, istutettaviksi 
tarkoitettujen kasvien 
juurruttamattomat 
pistokkaat

ex 0602 10 90 Uganda a) Virallinen lausunto siitä, että
i) kasvit ovat vapaita Coccus viridis-, Pulvinaria 

psidii- ja Selenaspidus articulatus -tuhoojista;

ii) kasvit on kasvatettu paikassa, joka on fyy
sisesti suojattu Coccus viridis-, Pulvinaria psi
dii- ja Selenaspidus articulatus -tuhoojien 
kulkeutumiselta;

iii) tuotantopaikalle on tehty virallinen tarkas
tus Coccus viridis-, Pulvinaria psidii- ja Sele
naspidus articulatus -tuhoojien esiintymisen 
varalta vähintään kerran kuukaudessa ja se 
on todettu mainituista tuhoojista vapaaksi;

iv) välittömästi ennen vientiä kasvilähetyksil
le on tehty virallinen tarkastus Coccus viri
dis-, Pulvinaria psidii- ja Selenaspidus articu
latus -tuhoojien esiintymisen varalta, ja 
tarkastettavan näytteen koko on ollut sel
lainen, että se mahdollistaa kunkin tuhoo
jan osalta vähintään 1 prosentin saastu
mistason havaitsemisen 99 prosentin 
luotettavuustasolla.

b) Kyseisten kasvien kasvinterveystodistuksessa 
kohdassa ”Lisäilmoitus” on
i) seuraava maininta: ”Lähetys on komission 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 
säännösten mukainen”;

ii) rekisteröityjä tuotantopaikkoja koskevat 
tiedot.”
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LIITE III 

Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 oikaiseminen

Korvataan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 liitteessä olevassa taulukossa kohta ”Jasminum polyanthum Franchet, 
istutettaviksi tarkoitettujen kasvien juurruttamattomat pistokkaat”, alkuperämaana Israel, seuraavasti:

Kasvit, kasvituotteet ja muut 
tavarat CN-koodit Alkuperämaana 

oleva kolmas maa Toimenpiteet

”Jasminum polyanthum 
Franchet, istutettaviksi 
tarkoitettujen kasvien 
juurruttamattomat 
pistokkaat

ex 0602 10 90 Israel a) Virallinen lausunto siitä, että
i) Kasvit ovat vapaita Aonidiella orientalis-, 

Milviscutulus mangiferae-, Paracoccus margi
natus-, Pulvinaria psidii- ja Colletotrichum 
siamense -tuhoojista;

ii) kasvit on kasvatettu yhtäjaksoisesti tuo
tantopaikassa, siihen kuuluvine tuotanto
tiloineen, jonka alkuperämaan kansallinen 
kasvinsuojeluelin on rekisteröinyt ja jota se 
valvoo,

iii) kasvit on kasvatettu paikassa, joka on fyy
sisesti suojattu Aonidiella orientalis-, Milvis
cutulus mangiferae-, Paracoccus marginatus- 
ja Pulvinaria psidii -tuhoojien kulkeutumi
selta;

iv) tuotantopaikalle on tehty virallinen tarkas
tus Aonidiella orientalis-, Milviscutulus man
giferae-, Paracoccus marginatus-, Pulvinaria 
psidii- ja Colletotrichum siamense -tuhoojien 
esiintymisen varalta kolmen viikon välein 
ja todettu mainituista tuhoojista vapaaksi;

v) kasvilähetyksille on välittömästi ennen 
vientiä tehty virallinen tarkastus Aonidiella 
orientalis-, Milviscutulus mangiferae-, Para
coccus marginatus- ja Pulvinaria psidii -tu
hoojien esiintymisen varalta siten, että 
otoskoko on ollut sellainen, että se mah
dollistaa vähintään 1 prosentin saastumis
tason havaitsemisen 99 prosentin luotetta
vuustasolla, ja virallinen tarkastus 
Colletotrichum siamense -tuhoojan esiinty
misen varalta, myös testaamalla oireelliset 
kasvit.

b) Kyseisten kasvien kasvinterveystodistuksessa 
kohdassa ”Lisäilmoitus” on
i) seuraava maininta: ”Lähetys on komission 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1213 
säännösten mukainen”;

ii) rekisteröityjä tuotantopaikkoja koskevat 
tiedot.”
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PÄÄTÖKSET

NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2022/1943, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun päätöksen (YUTP) 
2019/1720 muuttamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 29 artiklan,

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 14 päivänä lokakuuta 2019 päätöksen (YUTP) 2019/1720 (1) Nicaraguan tilanteen johdosta 
määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä.

(2) Päätöstä (YUTP) 2019/1720 sovelletaan 15 päivään lokakuuta 2022. Kyseisen päätöksen uudelleentarkastelun 
perusteella siinä säädettyjen rajoittavien toimenpiteiden voimassaoloa olisi jatkettava 15 päivään lokakuuta 2023 ja 
kahden kyseisen päätöksen liitteessä luetellun luonnollisen henkilön osalta esitetyt perusteet olisi saatettava ajan 
tasalle.

(3) Päätös (YUTP) 2019/1720 olisi näin ollen muutettava tämän mukaisesti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös (YUTP) 2019/1720 seuraavasti:

1. korvataan 9 artikla seuraavasti:

”9 artikla

Tätä päätöstä sovelletaan 15 päivään lokakuuta 2023, ja sitä tarkastellaan jatkuvasti uudelleen. Sen voimassaoloa 
jatketaan tai sitä muutetaan tarvittaessa, jos neuvosto katsoo, ettei sen tavoitteita ole saavutettu.”;

2. muutetaan liite tämän päätöksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Luxemburgissa 13 päivänä lokakuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
P. BLAŽEK

(1) Neuvoston päätös (YUTP) 2019/1720, annettu 14 päivänä lokakuuta 2019, Nicaraguan tilanteen johdosta määrättävistä rajoittavista 
toimenpiteistä (EUVL L 262, 15.10.2019, s. 58).
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LIITE 

Korvataan päätöksen (YUTP) 2019/1720 liitteessä olevan otsikon ”A. 1 artiklan 1 kohdassa ja 2 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut luonnolliset henkilöt” alla olevat merkinnät 3 ja 19 
seuraavasti:

Nimi Tunnistustiedot Perusteet
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

”3. Francisco Javier DÍAZ MADRIZ Syntymäaika: 3.8.1961

Sukupuoli: mies

Nicaraguan kansallisen poliisin (NNP) ylijohtaja 23. elokuuta 2018 alkaen ja NNP:n 
entinen apulaisylijohtaja. Vastuussa vakavista ihmisoikeusloukkauksista sekä 
kansalaisyhteiskunnan ja demokraattisen opposition tukahduttamisesta 
Nicaraguassa, on muun muassa johtanut poliisijoukkoja, jotka ovat syyllistyneet 
siviileihin kohdistuvaan väkivaltaan, kuten liialliseen voimankäyttöön, 
mielivaltaisiin pidätyksiin ja säilöönottoihin sekä kidutukseen. Vuonna 2021 hän 
suoritti tutkinnat nostaakseen kanteita ennen vaaleja pidätettyjä oppositiojohtajia 
vastaan.

4.5.2020

19. Lumberto Ignacio CAMPBELL 
HOOKER

Korkeimman vaalineuvoston jäsen, 
korkeimman vaalineuvoston 
virkaatekevä puheenjohtaja vuonna 
2018

Syntymäaika: 3.12.1949

Syntymäpaikka: Raas, Nicaragua

Sukupuoli: mies

Kansalaisuus: nicaragualainen

Passin numero: A00001109 
(Nicaragua)

Henkilötunnus: 6010302490003J

Lumberto Ignacio Campbell Hooker on vuodesta 2014 lähtien ollut jäsenenä 
korkeimmassa vaalineuvostossa (SEC) eli elimessä, joka on vastuussa 
7. marraskuuta 2021 pidettyjen yleisvaalien valmistelemisesta, järjestämisestä ja 
sertifioinnista; vaalit, joista puuttui läpinäkyvyys, tosiasiallinen oppositio ja 
demokraattinen keskustelu, heikensivät demokraattisia instituutioita ja prosesseja. 
SEC vei oppositiolta mahdollisuuden asettua ehdolle vapaissa vaaleissa ja järjesti 
äänestyksen epädemokraattisissa puitteissa. Kansalliskokous uusi hänen 
toimikautensa SEC:n jäsenenä toukokuussa 2021.

Hän puhui tiedotusvälineille 7. marraskuuta 2021 pidettyjen vaalien aikana 
oikeuttaen vaalien järjestelyt ja kehuen niitä.
Näin ollen hän on vastuussa demokraattisen opposition tukahduttamisesta sekä 
demokratian ja oikeusvaltioperiaatteen heikentämisestä Nicaraguassa.

10.1.2022”.
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NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2022/1944, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

rajoittavista toimenpiteistä kemiallisten aseiden leviämisen ja käytön torjumiseksi annetun 
päätöksen (YUTP) 2018/1544 muuttamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 29 artiklan,

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto hyväksyi 15 päivänä lokakuuta 2018 päätöksen (YUTP) 2018/1544 (1) rajoittavista toimenpiteistä 
kemiallisten aseiden leviämisen ja käytön torjumiseksi.

(2) Päätöstä (YUTP) 2018/1544 sovelletaan 16 päivään lokakuuta 2022. Kyseisen päätöksen uudelleentarkastelun 
perusteella siinä säädettyjen rajoittavien toimenpiteiden voimassaoloa olisi jatkettava 16 päivään lokakuuta 2023 ja 
kyseisen päätöksen liitteessä olevan 2 ja 3 artiklassa tarkoitettujen luonnollisten henkilöiden, oikeushenkilöiden, 
yhteisöjen ja elinten luettelon yksi merkintä olisi päivitettävä.

(3) Päätös (YUTP) 2018/1544 olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös (YUTP) 2018/1544 seuraavasti:

1) korvataan 8 artikla seuraavasti:

”8 artikla

Tätä päätöstä sovelletaan 16 päivään lokakuuta 2023. Tätä päätöstä tarkastellaan jatkuvasti uudelleen. Se uusitaan tai 
sitä muutetaan tarvittaessa, jos neuvosto katsoo, että sen tavoitteita ei ole saavutettu.”;

2) muutetaan liite tämän päätöksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Luxemburgissa 13 päivänä lokakuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
P. BLAŽEK

(1) Neuvoston päätös (YUTP) 2018/1544, annettu 15 päivänä lokakuuta 2018, rajoittavista toimenpiteistä kemiallisten aseiden leviämisen 
ja käytön torjumiseksi (EUVL L 259, 16.10.2018, s. 25).
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LIITE 

Korvataan päätöksen (YUTP) 2018/1544 liitteessä olevan 2 ja 3 artiklassa tarkoitettujen luonnollisten henkilöiden, oikeushenkilöiden, yhteisöjen ja elinten luettelon otsikon ”A. 
Luonnolliset henkilöt” alla oleva merkintä 12 seuraavasti:

Nimi Tunnistustiedot Perusteet
Luetteloon 

merkitsemisen 
päivämäärä

”12. Sergei Ivanovich MENYAILO

(Сергей Иванович МЕНЯЙЛО)

sukupuoli: mies;

syntymäaika: 22.8.1960;

syntymäpaikka: Alagir;

kansalaisuus: venäläinen;

arvonimi: Pohjois-Ossetia-Alanian 
johtaja.

Sergei Menyailo on Pohjois-Ossetia-Alanian johtaja. Hän oli Venäjän federaation 
presidentin täysivaltainen edustaja liittovaltion Siperian piirissä vuodesta 2016 
huhtikuuhun 2021. Kyseisessä ominaisuudessaan hän oli vastuussa presidentin 
perustuslaillisten oikeuksien täytäntöönpanon varmistamisesta, mukaan lukien 
valtion sisä- ja ulkopolitiikan toteuttamisesta. Sergei Menyailo oli Venäjän 
federaation turvallisuusneuvoston jäsen elokuuhun 2021 saakka.

Aleksei Navalnyi on ollut valtion ja Venäjän federaation oikeusalan toimijoiden 
järjestelmällisen häirinnän ja tukahduttamistoimien kohteena hänellä poliittisessa 
oppositiossa olevan merkittävän aseman vuoksi.

15.10.2020”.

Venäjän federaation viranomaiset seurasivat tarkkaan Aleksei Navalnyin toimintaa 
hänen matkallaan Siperiaan elokuussa 2020. Elokuun 20 päivänä 2020 hän 
sairastui vakavasti ja hänet otettiin sairaalaan Omskissa Venäjän federaatiossa. 
Elokuun 22 päivänä 2020 hänet siirrettiin sairaalaan Berliiniin. Saksalainen 
erikoistunut laboratorio löysi selvää näyttöä siitä, että Aleksei Navalnyi oli 
myrkytetty Novitšok-ryhmään kuuluvalla hermomyrkyllä, ja laboratoriot 
Ranskassa ja Ruotsissa vahvistivat tämän. Kyseistä hermomyrkkyä on ainoastaan 
Venäjän federaation valtion viranomaisten saatavilla. Tässä tilanteessa voidaan 
kohtuudella päätellä, että Aleksei Navalnyin myrkyttäminen oli mahdollista 
ainoastaan presidentin kanslian hyväksynnällä.

Kun otetaan huomioon ylempään johtoon kuuluvan Sergei Menyailon asema 
presidentin kanslian entisenä edustajana liittovaltion Siperian piirissä, hän on siten 
vastuussa niiden henkilöiden johdattelemisesta ja tukemisesta, jotka toteuttivat 
Aleksei Navalnyin myrkyttämisen Novitšok-ryhmään kuuluvalla hermomyrkyllä 
tai osallistuivat siihen, mikä on kemiallisten aseiden kieltosopimuksessa 
tarkoitettua kemiallisten aseiden käyttöä.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2022/1945, 

annettu 21 päivänä helmikuuta 2020, 

asiakirjoista, jotka jäsenvaltioiden on myönnettävä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 
kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä tehdyn 

sopimuksen 18 artiklan 1 ja 4 kohdan ja 26 artiklan nojalla 

(tiedoksiannettu numerolla C(2020) 1114) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja 
Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevan sopimuksen tekemisestä 30 päivänä tammikuuta 2020 annetun neuvoston 
päätöksen (EU) 2020/135 (1) ja erityisesti sen 5 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan 
atomienergiayhteisöstä tehdyn sopimuksen (2), jäljempänä ’sopimus’, 18 artiklan 1 kohdan mukaan vastaanottava 
valtio voi edellyttää, että Yhdistyneen kuningaskunnan kansalaiset ja heidän perheenjäsenensä sekä muut henkilöt, 
jotka oleskelevat vastaanottavan valtion alueella sopimuksen II osastossa vahvistettujen edellytysten mukaisesti, 
hakevat uutta oleskeluasemaa, jonka avulla he saavat kyseisen osaston mukaiset oikeudet, sekä kyseisen aseman 
osoittavaa asiakirjaa.

(2) Kuten sopimuksen 18 artiklan 4 kohdassa määrätään, jos vastaanottava valtio päättää, että Yhdistyneen 
kuningaskunnan kansalaisten, heidän perheenjäsentensä ja muiden henkilöiden, jotka oleskelevat vastaanottavan 
valtion alueella sopimuksen II osastossa määrättyjen ehtojen mukaisesti, ei tarvitse hakea uutta oleskeluasemaa, 
jotta heidän oleskelunsa olisi laillista, ne, joilla on oikeus oleskeluun, saavat Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2004/38/EY (3) mukaisin edellytyksin oikeuden oleskeluasiakirjaan, jossa mainitaan, että asiakirja on 
myönnetty sopimuksen mukaisesti.

(3) Sopimuksen 26 artiklan mukaan työskentelyvaltio voi edellyttää sellaisilta Yhdistyneen kuningaskunnan 
kansalaisilta, joilla on sopimuksen II osaston mukaiset rajatyöntekijän oikeudet, että he hakevat asiakirjaa, jossa 
todistetaan kyseisten oikeuksien olemassaolo, ja asianomaisen artiklan mukaan tällaisilla Yhdistyneen 
kuningaskunnan kansalaisilla on oikeus saada kyseinen asiakirja.

(4) Neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1030/2002 (4) säädetään kolmansien maiden kansalaisten oleskeluluvan 
yhtenäisestä kaavasta. Yhtenäinen kaava sisältää kaikki tarpeelliset tiedot ja täyttää erittäin korkeat tekniset 
vaatimukset, jotka koskevat erityisesti jäljentämisen ja väärentämisen estämiseksi tarvittavia turvaominaisuuksia.

(5) Sen takia kyseistä kaavaa olisi käytettävä myös oleskeluasiakirjoissa, joita myönnetään Yhdistyneen kuningaskunnan 
kansalaisille, heidän perheenjäsenilleen ja muille henkilöille, jotka oleskelevat jäsenvaltion alueella sopimuksen II 
osastossa vahvistettujen edellytysten mukaisesti, Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan 
Euroopan unionista eroamisen jälkeen.

(1) EUVL L 29, 31.1.2020, s. 1.
(2) EUVL L 29, 31.1.2020, s. 7.
(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/38/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, Euroopan unionin kansalaisten ja 

heidän perheenjäsentensä oikeudesta liikkua ja oleskella vapaasti jäsenvaltioiden alueella, asetuksen (ETY) N:o 1612/68 muuttamisesta 
ja direktiivien 64/221/ETY, 68/360/ETY, 72/194/ETY, 73/148/ETY, 75/34/ETY, 75/35/ETY, 90/364/ETY, 90/365/ETY ja 93/96/ETY 
kumoamisesta (EUVL L 158, 30.4.2004, s. 77).

(4) Neuvoston asetus (EY) N:o 1030/2002, annettu 13 päivänä kesäkuuta 2002, kolmansien maiden kansalaisten oleskeluluvan 
yhtenäisestä kaavasta (EYVL L 157, 15.6.2002, s. 1).
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(6) Kyseinen kaava soveltuu käytettäväksi myös sellaisille Yhdistyneen kuningaskunnan kansalaisille myönnettävissä 
asiakirjoissa, joilla on rajatyöntekijän oikeudet työskentelyjäsenvaltiossa.

(7) Koska näitä asiakirjoja käytetään sopimuksen II osaston nojalla myönnettyjen oikeuksien todistamiseen, aisakirjojen 
kohtaan 10 ”Oleskeluluvan tyyppi” olisi sisällytettävä maininta siitä, että asiakirjat on myönnetty sopimuksen 
nojalla.

(8) Jäsenvaltioiden olisi ilmoitettava kohdassa 12 ”Huomautuksia”, onko oleskeluasiakirja myönnetty sopimuksen 
18 artiklan 1 vai 4 kohdan nojalla.

(9) Sen varmistamiseksi, että asiakirjan haltijan henkilöllisyys voidaan tarkistaa kiistattomasti, asiakirjojen olisi oltava 
voimassa vähintään viisi ja enintään kymmenen vuotta, jotta haltijan valokuva voidaan päivittää.

(10) Asiakirjojen, joita jäsenvaltiot myöntävät sopimuksen 18 artiklan 1 kohdan nojalla, olisi sopimuksen 19 artiklan 2 
kohdan mukaisesti tultava voimaan vasta sopimuksen 126 artiklassa määrätyn siirtymäkauden päätyttyä.

(11) Jäsenvaltiot voivat kuitenkin ryhtyä myöntämään oleskelulupia Yhdistyneen kuningaskunnan kansalaisille 
sopimuksen 18 artiklan 1 tai 4 kohdan nojalla jo siirtymäkaudella, jos ne haluavat tehdä niin hallinnollisista tai 
muista syistä. Asetusta (EY) N:o 1030/2002, sellaisena kuin se on muutettuna Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksella (EU) 2017/1954 (5), ei kuitenkaan vielä sovelleta kaikilta osin. Sen takia jäsenvaltioiden olisi käytettävä 
asetuksessa (EY) N:o 1030/2002, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston asetuksella (EY) N:o 380/2008 (6), 
vahvistettua kolmansien maiden kansalaisten oleskelulupien nykyistä kaavaa, kunnes asetusta (EU) 2017/1954 
ruvetaan soveltamaan.

(12) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat neuvoston asetuksen (EY) N:o 1683/95 (7) 6 artiklalla perustetun 
komitean lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Myöntäessään oleskeluasiakirjan sopimuksen 18 artiklan 1 tai 4 kohdan nojalla jäsenvaltioiden on käytettävä asetuksessa 
(EY) N:o 1030/2002, sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EU) 2017/1954, vahvistettua kaavaa.

Asetuksen (EY) N:o 1030/2002 liitteessä olevaan kenttään 10 ”Oleskeluluvan tyyppi” on merkittävä ”SEU-sopimuksen 50 
artikla”. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava asetuksen (EY) N:o 1030/2002 liitteessä olevassa kentässä 12 ”Huomautuksia”, 
onko asiakirja myönnetty sopimuksen 18 artiklan 1 vai 4 kohdan nojalla.

Oleskeluasiakirjan on oltava voimassa vähintään viisi ja enintään kymmenen vuotta.

2 artikla

Myöntäessään asiakirjoja sopimuksen 26 artiklan nojalla jäsenvaltioiden on noudatettava kolmansien maiden kansalaisille 
myönnettävien paikallisten rajaliikennelupien yhtenäistä kaavaa, josta säädetään asetuksessa (EY) N:o 1030/2002, 
sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EU) 2017/1954.

(5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/1954, annettu 25 päivänä lokakuuta 2017, kolmansien maiden kansalaisten 
oleskeluluvan yhtenäisestä kaavasta annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1030/2002 muuttamisesta (EUVL L 286, 1.11.2017, s. 9).

(6) Neuvoston asetus (EY) N:o 380/2008, annettu 18 päivänä huhtikuuta 2008, kolmansien maiden kansalaisten oleskeluluvan 
yhtenäisestä kaavasta annetun asetuksen (EY) N:o 1030/2002 muuttamisesta (EUVL L 115, 29.4.2008, s. 1).

(7) Neuvoston asetus (EY) N:o 1683/95, annettu 29 päivänä toukokuuta 1995, yhtenäisestä viisumin kaavasta (EYVL L 164, 14.7.1995, 
s. 1).
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Asetuksen (EY) N:o 1030/2002 liitteessä olevaan kenttään 10 ”Oleskeluluvan tyyppi” on merkittävä ”SEU-sopimuksen 50 
artikla – rajatyöntekijä”.

Asiakirjan on oltava voimassa vähintään viisi ja enintään kymmenen vuotta.

3 artikla

Kunnes jäsenvaltiot ovat panneet asetuksen (EU) 2017/1954 täytäntöön, niiden on käytettävä asetuksessa (EY) 
N:o 1030/2002, sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 380/2008, vahvistettua kaavaa sekä tämän 
päätöksen 1 ja 2 artiklassa vahvistettuja merkintöjä.

4 artikla

Jäsenvaltioiden on sovellettava tätä päätöstä viimeistään siirtymäkauden päättymistä seuraavana päivänä.

5 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 21 päivänä helmikuuta 2020.

Komission puolesta
Ylva JOHANSSON

Komission jäsen
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KOMISSION PÄÄTÖS (EU) 2022/1946, 

annettu 10 päivänä lokakuuta 2022, 

päätöksen (EU) 2015/1937 muuttamisesta Euroopan finanssipoliittisen komitean jäsenten 
toimikauden pituuden osalta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission päätöksellä (EU) 2015/1937 (1) perustettiin riippumaton neuvoa-antava Euroopan finanssipoliittinen 
komitea. Päätös sisältää säännöksiä Euroopan finanssipoliittisen komitean, jäljempänä ’komitea’, ja sen sihteeristön 
toimeksiannosta ja tehtävistä, kokoonpanosta, riippumattomuudesta ja toiminnasta.

(2) Komitea neuvoo komissiota, kun komissio hoitaa finanssipolitiikan monenväliseen valvontaan liittyviä tehtäviään.

(3) Komissio nimitti komitean puheenjohtajan ja neljä jäsentä 19 päivänä lokakuuta 2016 (2), ja heidän toimikautensa 
uusittiin 10 päivänä huhtikuuta 2019 (3). Yksi komitean jäsen erosi 9 päivänä syyskuuta 2020, minkä jälkeen 
komissio nimesi uuden jäsenen kolmen vuoden toimikaudeksi. Komitean puheenjohtajan ja kolmen muun jäsenen 
toimikausi päättyy 19 päivänä lokakuuta 2022.

(4) EU:n finanssipoliittisen kehyksen uudelleentarkastelu keskeytettiin covid-19-pandemian vuoksi. Se käynnistettiin 
uudelleen 19 päivänä lokakuuta 2021 annetulla komission tiedonannolla ”EU:n talous covid-19-pandemian jälkeen: 
vaikutukset talouden ohjausjärjestelmään”, ja se on yhä käynnissä.

(5) Covid-19-pandemian vaikutusten vuoksi komissio ehdotti 20 päivänä maaliskuuta 2020 vakaus- ja 
kasvusopimuksen yleisen poikkeuslausekkeen aktivointia. Neuvosto hyväksyi ehdotuksen. Lauseketta on tarkoitus 
soveltaa vuoden 2023 loppuun asti.

(6) Kun otetaan huomioon covid-19-pandemia sekä meneillään oleva Venäjän hyökkäyssota Ukrainaa vastaan ja sitä 
seurannut energiakriisi, nykyiset poikkeukselliset taloudelliset olosuhteet vaikuttavat myös finanssipoliittisen 
valvonnan käytäntöihin.

(7) Komitean jäsenten toimikautta olisi voitava jatkaa edelleen poikkeuksellisissa olosuhteissa.

(8) Päätöksen 3 artiklan 7 ja 8 kohdan mukaan komiteaa avustaa sihteeristö. Komission nimittävän viranomaisen olisi 
samoista syistä voitava toteuttaa tarvittavat järjestelyt sihteeristön toiminnan jatkuvuuden varmistamiseksi, jotta se 
vastaisi komitean toimikautta.

(9) Sen vuoksi päätöstä (EU) 2015/1937 olisi muutettava,

(1) Komission päätös (EU) 2015/1937, annettu 21 päivänä lokakuuta 2015, riippumattoman neuvoa-antavan Euroopan finanssipo
liittisen komitean perustamisesta (EUVL L 282, 28.10.2015, s. 37).

(2) PV(2016) 2186 final, s. 10.
(3) PV(2019) 2291 final, s. 22.
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ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Lisätään päätöksen (EU) 2015/1937 3 artiklan 4 kohtaan virke seuraavasti:

”Poikkeuksellisissa olosuhteissa heidän toimikauttaan voidaan jatkaa enintään kahdella vuodella.”

2 artikla

Lisätään päätöksen (EU) 2015/1937 3 artiklan 8 kohtaan virke seuraavasti:

”Nimittävä viranomainen voi poikkeuksellisissa olosuhteissa jatkaa sihteeristön päällikön toimikautta komitean 
toimikauden mukaisesti.”

Tehty Brysselissä 10 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2022/1947, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 muuttamisesta saattamalla ajan tasalle vuosien 2021–2025 
monivuotinen valvontaohjelma ja vahvistamalla valvontaohjelma vuodeksi 2023 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja 
eläinten terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen 
varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) 
N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 2016/2031, 
neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 1999/74/EY, 
2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 
96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta 15 päivänä maaliskuuta 2017
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 (1) (virallista valvontaa koskeva asetus) ja erityisesti 
sen 118 artiklan 1 kohdan b alakohdan sekä 118 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Elintarvikeketjua koskevan unionin lainsäädännön täytäntöönpanon valvonta kuuluu jäsenvaltioille, joiden 
toimivaltaiset viranomaiset seuraavat ja tarkistavat virallista valvontaa järjestämällä, että asiaankuuluvia unionin 
vaatimuksia noudatetaan tosiasiallisesti ja että ne pannaan täytäntöön. Seurannan ja todentamisen rinnalla 
asetuksen (EU) 2017/625 116 artiklassa edellytetään, että komission asiantuntijat suorittavat jäsenvaltioissa 
valvontaa, myös auditointeja, unionin lainsäädännön soveltamisen todentamiseksi. Komission olisi suoritettava 
elintarvikkeiden ja rehujen turvallisuuteen, eläinten terveyteen ja hyvinvointiin, kasvien terveyteen, kasvinsuojelu
aineisiin sekä kansallisten valvontajärjestelmien ja niitä toteuttavien toimivaltaisten viranomaisten toimintaan 
liittyvää valvontaa ottaen huomioon synergia yhteisen maatalouspolitiikan mukaisten valvontajärjestelyjen kanssa.

(2) Komission täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2020/1550 (2) vahvistettiin monivuotinen valvontaohjelma, joka 
komission asiantuntijoiden on määrä toteuttaa jäsenvaltioissa todentaakseen elintarvikeketjua koskevan unionin 
lainsäädännön soveltamisen vuosina 2021–2025 komission toimikauden ja sen painopisteiden mukaisesti. 
Monivuotisen valvontaohjelman täytäntöönpanon aikana on käynyt ilmi, että ohjelma ei ole ollut riittävän joustava, 
jotta komission asiantuntijat olisivat voineet tutkia ja kerätä tietoja hätätilanteista, kehittymässä olevista ongelmista 
ja uusista kehityskuluista aloilla, joihin sovelletaan asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja 
sääntöjä ja kyseisessä asetuksessa säädettyjä sääntöjä. Tällaisten tilanteiden kattamiseksi täytäntöönpanopäätöksen 
(EU) 2020/1550 liitteessä olevaan 10 lukuun olisi lisättävä asetuksen (EU) 2017/625 116 artiklan 1 kohdan c 
alakohdan iii alakohdan mukaisesti uusi painopistealue.

(3) Tiukan aikataulun asettaminen valvonnalle painopistealueilla monivuotisen valvontaohjelman kutakin viittä vuotta 
varten ei sovi yhteen sen joustavuuden kanssa, jota tarvitaan, jotta voidaan saavuttaa kansallisten valvontajär
jestelmien toiminnan todentamista koskevat tavoitteet ja samalla tutkia ja kerätä täytäntöönpanokäytäntöjä tai 
-ongelmia, hätätilanteita ja jäsenvaltioiden viimeaikaista kehitystä koskevia tietoja ja jotta komissio voi suorittaa 
valvontaa riskiperusteisesti. Vuosien 2021–2025 monivuotinen valvontaohjelma säilytetään, mutta täytäntöönpa
nopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä oleva 11 luku, jossa vahvistetaan valvonnan vuosittainen erittely vuosiksi 
2021–2025, olisi korvattava seuraavan vuoden valvontaohjelmalla ja päivitettävä vuosittain.

(4) Täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä olevaa johdantotekstiä, jossa komission asiantuntijat 
velvoitetaan suorittamaan valvontaa, mukaan lukien paikalla tehtävää todentamista ja asiakirjoihin perustuvaa 
analysointia kullakin painopistealueella kaikissa jäsenvaltioissa, olisi muutettava, jotta se vastaisi paremmin 
asetuksen (EU) 2017/625 116 artiklan vaatimuksia.

(1) EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1.
(2) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2020/1550, annettu 23 päivänä lokakuuta 2020, monivuotisen valvontaohjelman 

vahvistamisesta vuosiksi 2021–2025 komission asiantuntijoiden jäsenvaltioissa elintarvikeketjua koskevan unionin lainsäädännön 
soveltamisen todentamiseksi suorittamaa valvontaa varten (EUVL L 354, 26.10.2020, s. 9).
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(5) Muuntogeeniset organismit olisi sisällytettävä erikseen täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä oleviin 
10 ja 11 lukuun uutena painopistealueena, jotta teksti vastaisi paremmin asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 
kohdan mukaista nykyistä alajakoa. Muut viittaukset tähän painopistealueeseen olisi poistettava täytäntöönpano
päätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä olevista 1, 2 ja 7 luvusta.

(6) Tulokset komission aiemmasta salmonellan kansallisia valvontaohjelmia koskevasta valvonnasta ja Euroopan 
elintarviketurvallisuusviranomaisen (EFSA) analyysi, johon voi tutustua vuosien 2019 (3) ja 2020 (4) zoonoosira
porteissa, osoittavat, että useimmat jäsenvaltiot saavuttivat unionin tavoitteet kaikkien siipikarjaluokkien osalta. 
Jäsenvaltiot raportoivat komissiolle vuosittain Gallus gallus -lajin, munivien kanojen, broilerien sekä siitos- ja 
teuraskalkkunaparvien salmonellavalvonnan tuloksista. Tässä yhteydessä ja ottaen huomioon komission 
valvontatoimet, jotka koskevat komission asetuksessa (EY) N:o 2073/2005 (5) säädettyjen, prosessin hygieniavaa
timuksiin liittyvää virallista näytteenottoa koskevien velvoitteiden täytäntöönpanoa, vuonna 2023 ei ole tarpeen 
tehdä salmonellan kansallisia valvontaohjelmia koskevia erityisiä auditointeja.

(7) Jäsenvaltioiden jäämiä koskevien kansallisten valvontasuunnitelmien vuotuiset arvioinnit ovat olennainen osa 
komission suorittamaa valvontaa painopistealueella ”Jäämät elävissä eläimissä ja eläinperäisissä elintarvikkeissa”. 
Erillinen viittaus näihin arviointeihin ei sen vuoksi ole tarpeen, ja se olisi poistettava monivuotisesta valvontaoh
jelmasta.

(8) Eläinten terveyteen liittyvistä painopistealueista kaksi olisi nimettävä uudelleen Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2016/429 (6) mukaisesti: ”Aktiiviset eläinkulkutaudit” luokan A taudeiksi ja ”Entsoottiset taudit” 
luokan C taudeiksi. Näin monivuotisessa valvontaohjelmassa käytetty terminologia saadaan vastaamaan kyseisellä 
asetuksella käyttöön otettua terminologiaa.

(9) Komissio on hiljattain sisällyttänyt valvontaansa yhteisrahoittamansa muita kuin elintarvikeperäisiä zoonooseja 
koskevat nykyiset kansalliset eläinlääkintäohjelmat. Sen vuoksi muita kuin elintarvikeperäisiä zoonooseja ei pitäisi 
valvoa vuonna 2023.

(10) Täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä olevan 3 luvun muita kuin elintarvikeperäisiä zoonooseja 
koskeva tavoite rajoittaa valvonnan koskemaan vain zoonooseja, joiden osalta oli olemassa komission 
yhteisrahoittamia kansallisia eläinlääkintäohjelmia. Jotta komission asiantuntijat voivat valvoa myös sellaisia muita 
kuin elintarvikeperäisiä zoonooseja, joiden osalta ei ole olemassa tällaisia ohjelmia, kuten covid-19-taudin 
esiintymistä minkeissä, kyseistä tavoitetta olisi muutettava monivuotisessa valvontaohjelmassa.

(11) Komissio on vuosina 2021 ja 2022 asettanut etusijalle valvonnan asetuksen (EU) 2016/429 mukaiseen luokkaan A 
kuuluvien eläinkulkutautien, joita ovat afrikkalainen sikarutto ja korkeapatogeeninen lintuinfluenssa, painopiste
alueella. Tämän priorisoinnin vuoksi asetuksen (EU) 2016/429 mukaisia luokkien B ja C tarttuvia tauteja ei valvottu 
kyseisinä kahtena vuotena. Komission olisi sen vuoksi suoritettava valvontaa tällä painopistealueella vuonna 2023.

(12) Tiedonannossaan (7) ”Pellolta pöytään -strategia oikeudenmukaista, terveyttä edistävää ja ympäristöä säästävää 
elintarvikejärjestelmää varten” komissio sitoutui tarkistamaan eläinten hyvinvointia koskevaa lainsäädäntöä. Tässä 
yhteydessä vuonna 2023 olisi jatkettava työtä eläinten hyvinvointia maatilalla sekä teurastuksen aikana koskevilla 
painopistealueilla. Lihantuotantoa varten pidettävien nautojen ja kalanviljelylaitoksissa pidettävien kalojen 
hyvinvointi niiden kuljetuksen ja lopettamisen aikana olisi sen vuoksi lisättävä monivuotiseen valvontaohjelmaan.

(3) EFSA Journal 2021;19(2):6406.
(4) EFSA Journal 2021;19(12):6971.
(5) Komission asetus (EY) N:o 2073/2005, annettu 15 päivänä marraskuuta 2005, elintarvikkeiden mikrobiologisista vaatimuksista 

(EUVL L 338, 22.12.2005, s. 1).
(6) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista eläintaudeista sekä 

tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta (”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1).
(7) Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle ”Pellolta 

pöytään -strategia oikeudenmukaista, terveyttä edistävää ja ympäristöä säästävää elintarvikejärjestelmää varten”, COM(2020) 381 
final, 20.5.2020.
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(13) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2016/2031 (8) edellytetään, että jäsenvaltiot perustavat 
riskiperusteisia monivuotisia kartoitusohjelmia karanteenituhoojia varten, ja otetaan käyttöön prioriteettituhoojia 
koskevat vuotuiset kartoitukset. Sen vuoksi täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä olevaan 5 lukuun 
olisi lisättävä näiden kartoitusohjelmien täytäntöönpanoa koskeva komission valvonta.

(14) Covid-19-rajoitusten takia joitakin komission valvontatoimia kolmansissa maissa oli lykättävä, joten komissio pystyi 
aloittamaan joukon valvontatoimia kasvinsuojeluaineiden painopistealueella jo vuonna 2021 eli vuotta aikaisemmin 
kuin täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteessä oli kaavailtu. Komission tällä painopistealueella 
suorittamaa valvontaa olisi jatkettava vuonna 2023.

(15) Koska keskustelut luonnoksesta torjunta-aineiden kestävää käyttöä koskevaksi asetukseksi, jolla korvattaisiin 
Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/128/EY (9), ovat edelleen käynnissä, torjunta-aineiden kestävää 
käyttöä ei valvottu vuonna 2022 eikä valvota myöskään vuonna 2023. Tämän painopistealueen valvonta on 
aloitettava uudelleen, kun uusi oikeusperusta on hyväksytty.

(16) Koska luonnonmukaista tuotantoa koskevan uuden lainsäädäntökehyksen soveltamispäivää lykättiin Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2018/848 (10) 1 päivästä tammikuuta 2021 1 päivään tammikuuta 2022
ja koska jäsenvaltioille olisi varattava riittävästi aikaa toteuttaa uusia toimenpiteitä ennen niiden täytäntöönpanon 
valvontaa, jäsenvaltioissa ei vuonna 2022 toteutettu valvontaa luonnonmukaista maataloutta koskevalla painopiste
alueella. Komission olisi sen vuoksi suoritettava valvontaa tällä painopistealueella vuonna 2023.

(17) Zoonoottisten ja indikaattoribakteerien mikrobilääkeresistenssin seurantaa koskevan painopistealueen mukaiset 
valvontasarjat, jotka oli täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitteen mukaan alun perin suunniteltu 
aloitettaviksi vuonna 2022, olisikin valvonnan tehokkuuden maksimoimiseksi aloitettava vuonna 2023, jotta 
voidaan ottaa huomioon aikataulu, jossa tätä sarjaa varten tarvittavat tiedot saadaan käyttöön analysointia varten.

(18) Jotta komissio voisi tukea sitä, että jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset panevat nopeasti täytäntöön 
asetuksen (EU) 2017/625 9 artiklan 2 kohdassa esitetyt petollisten ja vilpillisten käytäntöjen havaitsemiseen 
tähtäävää riskiperusteista valvontaa koskevat uudet vaatimukset, on tärkeää kerätä tietoja ja esimerkkejä hyvistä 
käytännöistä, joiden avulla jäsenvaltioille voidaan antaa ohjeita. Tämä tavoite voitaisiin tarkastusten sijaan parhaiten 
saavuttaa tiedonhankintatutkimuksilla, sillä ne mahdollistaisivat laajemman tarkastelualan, vuoropuhelun avaamisen 
jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten kanssa ja kokousten järjestämisen muiden lainvalvontaviranomaisten 
ja petostutkijoiden kanssa. Petosten torjuntaa koskevan painopistealueen tavoitetta olisi sen vuoksi muutettava 
tämän muutoksen huomioon ottamiseksi.

(19) Täytäntöönpanopäätöksessä (EU) 2020/1550 vahvistetussa monivuotisessa valvontaohjelmassa vientivalvonta 
määriteltiin tietynasteista komission valvontaa edellyttäväksi painopistealueeksi. Unionin elintarvikealan toimijoilla, 
jotka vievät eläimiä ja tavaroita kolmansiin maihin, on ensisijainen vastuu kolmansien maiden tuontivaatimusten 
täyttämisestä. Jos eläinten ja tavaroiden lähetykset edellyttävät virallista todistusta siitä, että toimijat noudattavat 
kyseisiä vaatimuksia, jäsenvaltioiden asiasta vastaavat toimivaltaiset viranomaiset antavat todistuksen. Kun otetaan 
huomioon elintarvikealan toimijoiden ja jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten roolit ja vastuut tässä asiassa, 
komission tätä näkökohtaa koskevaa valvontaa ei tarkistetussa monivuotisessa valvontaohjelmassa enää pidetä 
painopistealueena.

(20) Sen vuoksi täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liitettä olisi muutettava,

(8) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/2031, annettu 26 päivänä lokakuuta 2016, kasvintuhoojien vastaisista 
suojatoimenpiteistä, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) N:o 228/2013, (EU) N:o 652/2014 ja (EU) N:o 1143/2014 
muuttamisesta ja neuvoston direktiivien 69/464/ETY, 74/647/ETY, 93/85/ETY, 98/57/EY, 2000/29/EY, 2006/91/EY ja 2007/33/EY 
kumoamisesta (EUVL L 317, 23.11.2016, s. 4).

(9) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/128/EY, annettu 21 päivänä lokakuuta 2009, yhteisön politiikan puitteista 
torjunta-aineiden kestävän käytön aikaansaamiseksi (EUVL L 309, 24.11.2009, s. 71).

(10) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/848, annettu 30 päivänä toukokuuta 2018, luonnonmukaisesta tuotannosta ja 
luonnonmukaisesti tuotettujen tuotteiden merkinnöistä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 834/2007 kumoamisesta (EUVL L 150, 
14.6.2018, s. 1).
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ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Korvataan täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2020/1550 liite tämän päätöksen liitteessä olevalla tekstillä.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tehty Brysselissä 13 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

Tässä liitteessä vahvistetaan valvontaohjelma, joka komission asiantuntijoiden on määrä toteuttaa jäsenvaltioissa asetuksen 
(EU) 2017/625 soveltamisalaan kuuluvilla aloilla vuosien 2021–2025 aikana.

Komissio on nimennyt kyseiselle ajanjaksolle tiettyjä painopistealueita, jotka liittyvät elintarvikkeiden ja rehujen 
turvallisuuteen, elintarvikkeiden laatuun, eläinten terveyteen ja hyvinvointiin, kasvien terveyteen, kasvinsuojeluaineisiin, 
eläinten ja tavaroiden tuloon unioniin kolmansista maista, mikrobilääkeresistenssiin sekä elintarvikeketjun yleisiin 
näkökohtiin (mukaan lukien kansallisten valvontajärjestelmien ja toimivaltaisten viranomaisten toiminta).

Komission jäsenvaltioissa suorittaman valvonnan on katettava asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdassa mainitut 
alat. Yksittäisiin tarkastuksiin liittyvät erityiskysymykset on mukautettava kunkin jäsenvaltion tilanteeseen.

Komission asiantuntijat suorittavat valvontaa, mukaan lukien auditoinnit, asetuksen (EU) 2017/625 116 artiklan 
mukaisesti.

Komission jäsenvaltioissa vuosina 2021–2025 suorittamaa valvontaa koskeva monivuotinen ohjelma, jolla varmistetaan 
sääntöjen soveltaminen asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdan soveltamisalaan kuuluvilla alueilla, kattaa myös 
muita kyseisessä asetuksessa säädettyjä alueita, kuten petokset ja tuontitarkastukset. Kaikki painopistealueet eivät ole 
erityisten tarkastussarjojen kohteena. Joitakin niistä käsitellään yleisemmässä valvontasarjassa, kuten esimerkiksi eläinten 
hyvinvointiin teurastushetkellä liittyviä näkökohtia, joita valvotaan soveltuvin osin osana eläinperäisten elintarvikkeiden 
valvontaa, ja rajatarkastusasemien vaatimustenmukaisuutta, jota valvotaan osana eläinten ja tavaroiden virallista valvontaa.

Tämän liitteen 1–10 luvussa vahvistetaan monivuotinen valvontaohjelma painopistealueiden ja erityistavoitteiden mukaan 
eriteltynä. Luvussa 11 vahvistetaan valvontaohjelma vuodeksi 2023.
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1. Elintarvikkeet ja elintarviketurvallisuus

Painopistealueet Erityistavoitteet

Eläinperäiset elintarvikkeet
(esim. nisäkkäiden ja lintujen lihan ja niistä saatavien 
tuotteiden, maidon ja siitä saatavien tuotteiden, 
kalastustuotteiden ja elävien simpukoiden tuotantohygienian 
turvallisuus)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin elintarviketurvallisuuslainsäädäntöä, joka koskee 
eläinperäisten elintarvikkeiden tuotantoa ja markkinoille saattamista (kattaen myös jäljitettävyyden ja merkinnät), kiinnittäen 
erityistä huomiota nisäkkäiden ja lintujen lihaan ja niistä saataviin tuotteisiin, maitoon ja siitä saataviin tuotteisiin, 
kalastustuotteisiin ja eläviin simpukoihin, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Elintarvikevälitteiset zoonoosit
(esim. Salmonella)

Todennetaan komission yhteisrahoittamat kansalliset eläinlääkintäohjelmat sekä asiaan liittyvän virallisen valvonnan 
toteuttaminen.

Muut kuin eläinperäiset elintarvikkeet
(esim. hedelmien, vihannesten, yrttien, mausteiden ja itujen 
turvallisuus)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin elintarviketurvallisuuslainsäädäntöä, joka koskee muiden 
kuin eläinperäisten elintarvikkeiden tuotantoa ja markkinoille saattamista (kattaen myös jäljitettävyyden ja merkinnät) 
kiinnittäen erityistä huomiota mikrobiologiseen turvallisuuteen, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Jäämät elävissä eläimissä ja eläinperäisissä 
elintarvikkeissa
(eläinlääke-, torjunta-aine- ja vierasainejäämät)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee eläinlääke-, torjunta-aine- ja 
vierasainejäämiä elävissä eläimissä ja eläinperäisissä elintarvikkeissa.

Vierasaineet muissa kuin eläinperäisissä 
elintarvikkeissa
(esim. mykotoksiinit)

Todennetaan jäsenvaltioiden monivuotisten kansallisten valvontasuunnitelmien ja niihin liittyvien raporttien perusteella, että 
muiden kuin eläinperäisten elintarvikkeiden sisältämien vierasaineiden virallinen valvonta on asiaa koskevassa sovellettavassa 
unionin lainsäädännössä vahvistettujen vaatimusten mukaista.

2. Rehu ja rehuturvallisuus

Painopistealueet Erityistavoitteet

Yleinen rehuhygienia
(rehuhygienia, tuotantolaitosten hyväksyminen ja rekisteröinti, 
jäljitettävyys, merkinnät ja vierasaineet)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee rehuhygieniaa (kiinnittäen 
erityistä huomiota rehuhygieniaan, tuotantolaitosten hyväksymiseen ja rekisteröintiin, vierasaineisiin, jäljitettävyyteen ja 
merkintöihin), sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Lääkkeitä sisältävät rehut Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat lääkerehun tuotantoa koskevia unionin oikeudellisia vaatimuksia, joita sovelletaan 
tammikuusta 2022 alkaen.

Eläimistä saatavat sivutuotteet ja niistä johdetut 
tuotteet
(liha-ala, tuotantolaitokset)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee unionissa tuotettujen tai unionin 
markkinoille saatettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden käsittelyä, käyttöä ja hävittämistä, 
sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa, kiinnittäen erityistä huomiota liha-alaan ja jalostuslaitoksiin.
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3. Eläinten terveys

Painopistealueet Erityistavoitteet

Asetuksen (EU) 2016/429 mukaiset luokan A taudit
(esim. afrikkalainen sikarutto, korkeapatogeeninen 
lintuinfluenssa)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee tärkeimpien aktiivisten 
eläintautien, kuten afrikkalaisen sikaruton ja korkeapatogeenisen lintuinfluenssan, torjuntaa, sekä toteuttavat asiaan liittyvää 
virallista valvontaa.

Muut kuin elintarvikeperäiset zoonoosit
(esim. raivotauti)

Todennetaan jäsenvaltioiden valmiudet havaita, seurata ja valvoa merkityksellisiä muita kuin elintarvikeperäisiä zoonooseja.

Asetuksen (EU) 2016/429 mukaiset luokkien B ja C 
taudit
(esim. tuberkuloosi, bruselloosi)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat entsoottisten tautien valvontaa koskevaa unionin lainsäädäntöä, kiinnittäen 
erityistä huomiota komission yhteisrahoittamien kansallisten eläinlääkintäohjelmien täytäntöönpanon tasoon ja 
tehokkuuteen, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Varautumis- ja ehkäisytoimet
(esim. valmiussuunnitelmat)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee valmiutta selviytyä useista 
eläinkulkutautien taudinpurkauksista, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

4. Eläinten hyvinvointi

Painopistealueet Erityistavoitteet

Kuljetus
(esim. ei-kuljetuskuntoiset eläimet, karja-alukset, 
vieroittamattomat vasikat, eläinsiirtoja valvovat 
tarkastusasemat)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee eläinten hyvinvointia kuljetuksen 
aikana, kiinnittäen erityistä huomiota ei-kuljetuskuntoisiin eläimiin, karja-aluksiin, vieroittamattomiin vasikoihin ja 
eläinsiirtoja valvoviin tarkastusasemiin, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Maatilalla
(esim. munivat kanat)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee eläinten hyvinvointia kasvatuksen 
aikana, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Teurastus
(esim. märehtijät, siipikarja)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee märehtijöiden ja siipikarjan 
hyvinvointia teurastuksen yhteydessä, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

FI
Euroopan unionin virallinen lehti 

14.10.2022 
L 268/37  



5. Kasvien terveys

Painopistealueet Erityistavoitteet

Kasvintuhoojien esiintymä
(merkittävä uhka)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee unionin alueella esiintyvien 
kasvintuhoojien torjuntaa, kiinnittäen erityistä huomiota merkittävän uhan aiheuttaviin tuhoojiin, kuten Xylella fastidiosaan, 
tomaatin ruskokurttuvirukseen, mäntyankeroisiin, runkojääriin, Trioza-suvun lajeihin ja muihin haitallisiin organismeihin, 
sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Varautumis- ja ehkäisytoimet
(esim. valmiussuunnittelu, kasvinterveyden kartoitusohjelmat)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee kasvien terveyttä koskevien 
valmiussuunnitelmien laatimista ja päivittämistä.

Arvioidaan kasvinterveyssäädöksen mukaisten prioriteettituhoojia ja muita karanteenituhoojia koskevien kartoitusohjelmien 
suunnittelua ja täytäntöönpanoa.

Kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden 
siirrot unionissa
(kasvipassit)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee kasvien, kasvituotteiden ja 
muiden tavaroiden siirtoja unionissa, kiinnittäen erityistä huomiota kasvipasseihin, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista 
valvontaa.

6. Kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattaminen ja käyttö sekä torjunta-aineiden kestävä käyttö

Painopistealueet Erityistavoitteet

Kasvinsuojeluaineet
(torjunta-aineiden hyväksyminen, markkinoille saattaminen ja 
käyttö, torjunta-ainejäämät)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee torjunta-aineiden hyväksymistä, 
markkinoille saattamista ja käyttöä sekä torjunta-ainejäämiä, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Torjunta-aineiden kestävä käyttö Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee torjunta-aineiden kestävää 
käyttöä, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

7. Elintarvikkeiden laatu

Painopistealueet Erityistavoitteet

Luonnonmukainen maatalous Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee luonnonmukaisten tuotteiden 
tuotantoa ja merkintöjä, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Maantieteelliset merkinnät
Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee maantieteellisten merkintöjen, 
kuten suojattu alkuperänimitys (SAN), suojattu maantieteellinen merkintä (SMM) ja aito perinteinen tuote (APT), tuotantoa ja 
merkintöjä, sekä toteuttavat asiaan liittyvää virallista valvontaa.
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8. Eläinten ja tavaroiden saapuminen unioniin kolmansista maista

Painopistealueet Erityistavoitteet

Eläinten ja tavaroiden virallinen valvonta

Todennetaan, että jäsenvaltiot täyttävät kolmansista maista unioniin tulevien eläinten ja tavaroiden virallista valvontaa 
koskevat velvoitteensa.

Todennetaan, että unioniin kolmansista maista tulevat eläimet ja tavarat ovat unioniin saapumista koskevien sovellettavien 
yleisten ja erityisten unionin vaatimusten mukaisia.

Kiinnitetään erityistä huomiota asetuksessa (EU) 2017/625 ja siihen liittyvissä delegoiduissa ja täytäntöönpanosäädöksissä 
vahvistettuihin sääntöihin.

Rajatarkastusasemien vaatimustenmukaisuus

Todennetaan, että jäsenvaltioiden nimettäviksi ehdottamat rajatarkastusasemat täyttävät sovellettavassa unionin 
lainsäädännössä rajatarkastusasemille, myös tarkastuskeskuksille, asetetut vähimmäisvaatimukset ennen tällaisten asemien 
nimeämistä.

Todennetaan, että asetuksen (EU) 2017/625 61 artiklan 2 kohdan mukaisesti uudelleen nimetyt rajatarkastusasemat, nimetyt 
saapumispaikat, maahantulopaikat ja ensimmäiset tulopaikat täyttävät sovellettavat vähimmäisvaatimukset.

Todennetaan, että asetuksen (EU) 2017/625 53 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetut muut valvontapisteet kuin 
rajatarkastusasemat ovat sovellettavien vähimmäisvaatimusten mukaisia.

Viralliset kasvien terveystarkastukset

Todennetaan, että jäsenvaltiot täyttävät unioniin kolmansista maista tulevien kasvien, kasvituotteiden ja muiden tavaroiden 
virallisia kasvien terveystarkastuksia koskevat velvoitteensa.

Annetaan takeet siitä, että kolmansista maista unioniin tulevat kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat täyttävät unioniin tuloa 
koskevat unionin kasvinterveysvaatimukset.

9. Mikrobilääkeresistenssi

Painopistealueet Erityistavoitteet

Zoonoottisten ja indikaattoribakteerien 
mikrobilääkeresistenssin seuranta

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat zoonoottisten ja indikaattoribakteerien mikrobilääkeresistenssin seurantaa 
koskevaa lainsäädäntöä, ja edistetään siten vuonna 2017 hyväksytyn mikrobilääkeresistenssin torjumiseen tähtäävän 
eurooppalainen yhteinen terveys -toimintasuunnitelman (1) täysimääräistä täytäntöönpanoa.

(1) Komission tiedonanto neuvostolle ja Euroopan parlamentille: Eurooppalainen yhteinen terveys -toimintasuunnitelma mikrobilääkeresistenssin torjumiseksi, COM(2017) 339 final, 29.6.2017.

FI
Euroopan unionin virallinen lehti 

14.10.2022 
L 268/39  



10. Elintarvikeketjun yleiset näkökohdat

Painopistealueet Erityistavoitteet

Petokset Kerätään tietoja kansallisten järjestelyjen soveltuvuudesta ja tehokkaasta täytäntöönpanosta petosten torjumiseksi koko 
elintarvikeketjussa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti.

Tarkastuksissa annettujen suositusten jatkotoimet 
(alakohtaiset ja yleiset)

Todennetaan, että jäsenvaltiot toteuttavat asianmukaiset jatkotoimenpiteet korjatakseen komission valvonnan yhteydessä 
havaitut erityiset tai järjestelmälliset puutteet.

Muuntogeeniset organismit (esim. hyväksyminen, 
markkinoille saattaminen, jäljitettävyys, merkinnät)

Todennetaan, että jäsenvaltiot noudattavat sovellettavaa unionin lainsäädäntöä, joka koskee muuntogeenisten organismien 
hyväksymistä ja markkinoille saattamista, niiden jäljitettävyyttä ja merkintöjä elintarvikkeissa ja rehuissa, sekä toteuttavat 
asiaan liittyvää virallista valvontaa.

Edistetään ja kehitetään asiantuntemusta uusilla genomitekniikoilla tuotettuihin tuotteisiin liittyvän täytäntöönpanon 
valvonnassa.

Hätätilanteet, esiin nousevat ongelmat ja uudet 
kehityskulut Tutkitaan ja kerätään tietoja hätätilanteista, esiin nousevista ongelmista tai uusista kehityskuluista jäsenvaltioissa.
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11. Valvontaohjelma vuodeksi 2023

Alue Painopistealueet Erityishuomio vuonna 2023
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Eläinperäiset elintarvikkeet

Nisäkkäiden ja lintujen lihan ja niistä saatavien tuotteiden 
turvallisuus

Maidon ja siitä saatavien tuotteiden turvallisuus

Kalastustuotteiden turvallisuus

Elävien simpukoiden tuotantohygienia

Muut kuin eläinperäiset 
elintarvikkeet Mikrobiologinen turvallisuus

Jäämät elävissä eläimissä ja 
eläinperäisissä elintarvikkeissa Kemikaaliturvallisuus – jäämät

Vierasaineet muissa kuin 
eläinperäisissä elintarvikkeissa Kemikaaliturvallisuus – vierasaineet
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Rehuturvallisuus

Yleinen rehuhygienia (mukaan lukien lääkerehu)

Eläimistä saatavat sivutuotteet ja niistä johdetut tuotteet

El
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nt
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 te
rv

ey
s Asetuksen (EU) 2016/429 mukaiset 

luokan A taudit
Afrikkalainen sikarutto

Korkeapatogeeninen lintuinfluenssa

Asetuksen (EU) 2016/429 mukaiset 
luokkien B ja C taudit Kalataudit

Varautumis- ja ehkäisytoimet Valmiussuunnittelu
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i Kuljetus Vieroittamattomat vasikat, mukaan lukien pysähdykset 
tarkastusasemilla

Maatilalla
Nautakarja (naudanliha)

Kalat (mukaan lukien teurastus)
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s Kasvintuhoojien esiintymät Merkittävän uhan aiheuttavat kasvintuhoojien esiintymät

Kasvien, kasvituotteiden ja muiden 
tavaroiden siirrot unionissa Kasvipassit
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Kasvinsuojeluaineet Kemikaaliturvallisuus (torjunta-aineiden hyväksyminen, 
markkinoille saattaminen ja käyttö)
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Luonnonmukainen maatalous Luonnonmukainen maatalous

Maantieteelliset merkinnät Maantieteelliset merkinnät
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Alue Painopistealueet Erityishuomio vuonna 2023
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Eläinten ja tavaroiden virallinen 
valvonta Eläimet ja tavarat

Rajatarkastusasemat Rajatarkastusasemien vaatimustenmukaisuus

Viralliset kasvien 
terveystarkastukset Kasvit, kasvituotteet ja muut tavarat

M
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Zoonoottisten ja 
indikaattoribakteerien 

mikrobilääkeresistenssin seuranta
Zoonoottisten ja indikaattoribakteerien mikrobilääkeresistenssi
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Tarkastuksissa annettujen 
suositusten jatkotoimet

Tarkastuksissa annettujen suositusten yleinen ja alakohtainen 
seuranta

Muuntogeeniset organismit Muuntogeeniset organismit

Hätätilanteet, esiin nousevat 
ongelmat ja uudet kehityskulut Hätätilanteet, esiin nousevat ongelmat ja uudet kehityskulut
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2022/1948, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

Brasilian liittotasavallan antamien koronatodistusten ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti annettujen todistusten vastaavuuden vahvistamisesta vapaata 

liikkuvuutta koskevan oikeuden käyttämisen helpottamiseksi unionissa 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon kehyksestä covid-19-tautiin liittyvien yhteentoimivien rokotusta, testausta ja taudista parantumista 
koskevien todistusten (EU:n digitaalinen koronatodistus) myöntämiseksi, todentamiseksi ja hyväksymiseksi helpottamaan 
henkilöiden vapaata liikkuvuutta covid-19-pandemian aikana 14 päivänä kesäkuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/953 (1) ja erityisesti sen 8 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2021/953 vahvistetaan kehys covid-19-tautiin liittyvien yhteentoimivien rokotusta, testausta ja 
taudista parantumista koskevien todistusten (EU:n digitaalinen koronatodistus) myöntämiseksi, todentamiseksi ja 
hyväksymiseksi, jotta todistusten haltijoiden olisi helpompi käyttää oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen covid- 
19-pandemian aikana. Sillä myös osaltaan helpotetaan SARS-CoV-2:n leviämisen rajoittamiseksi unionin oikeuden 
vaatimuksia noudattaen käyttöön otettujen vapaata liikkuvuutta koskevien jäsenvaltioiden rajoitusten vähittäistä 
purkamista koordinoidulla tavalla.

(2) Asetuksen (EU) 2021/953 mukaan kolmansien maiden unionin kansalaisille ja heidän perheenjäsenilleen antamat 
koronatodistukset voidaan hyväksyä, jos komissio katsoo, että kyseiset todistukset annetaan asetuksen nojalla 
vahvistettuja vaatimuksia vastaaviksi katsottavien vaatimusten mukaisesti. Lisäksi jäsenvaltioiden on Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/954 (2) mukaisesti sovellettava asetuksessa (EU) 2021/953 
vahvistettuja sääntöjä myös niihin kolmansien maiden kansalaisiin, jotka eivät kuulu mainitun asetuksen 
soveltamisalaan, edellyttäen, että he oleskelevat tai asuvat laillisesti jonkin jäsenvaltion alueella ja että heillä on 
oikeus matkustaa muihin jäsenvaltioihin unionin oikeuden mukaisesti. Sen vuoksi tässä päätöksessä säädettyjä 
vastaavuushavaintoja olisi sovellettava covid-19-rokotusta koskeviin todistuksiin, joita Brasilian liittotasavalta antaa 
unionin kansalaisille ja heidän perheenjäsenilleen. Tällaisia vastaavuushavaintoja olisi asetuksen (EU) 2021/954 
perusteella sovellettava vastaavasti myös covid-19-rokotusta koskeviin todistuksiin, joita Brasilian liittotasavalta 
mainitussa asetuksessa vahvistetuin edellytyksin antaa jäsenvaltioiden alueella laillisesti oleskeleville tai asuville 
kolmansien maiden kansalaisille.

(3) Brasilian liittotasavalta toimitti komissiolle 25 päivänä toukokuuta 2022 yksityiskohtaiset tiedot covid-19-rokotusta 
koskevien yhteentoimivien todistusten antamisesta ”Rede Nacional de Dados em Saúde” -järjestelmän mukaisesti. 
Brasilian liittotasavalta ilmoitti komissiolle katsovansa, että sen koronatodistukset annetaan sellaisen standardin ja 
sellaisen teknologisen järjestelmän mukaisesti, jotka ovat yhteentoimivia asetuksella (EU) 2021/953 perustetun 
luottamuskehyksen kanssa, niin että todistusten aitous, pätevyys ja eheys voidaan todentaa. Brasilian liittotasavalta 
ilmoitti komissiolle tältä osin, että Brasilian liittotasavallan ”Rede Nacional de Dados em Saúde” -järjestelmän 
mukaisesti antamat covid-19-rokotusta koskevat todistukset sisältävät asetuksen (EU) 2021/953 liitteessä 
tarkoitetut tiedot.

(1) EUVL L 211, 15.6.2021, s. 1.
(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/954, annettu 14 päivänä kesäkuuta 2021, kehyksestä covid-19-tautiin liittyvien 

yhteentoimivien rokotusta, testausta ja taudista parantumista koskevien todistusten (EU:n digitaalinen koronatodistus) myöntämiseksi 
jäsenvaltioiden alueella laillisesti oleskeleville tai asuville kolmansien maiden kansalaisille covid-19-pandemian aikana sekä kyseisten 
todistusten todentamiseksi ja hyväksymiseksi (EUVL L 211, 15.6.2021, s. 24).
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(4) Brasilian liittotasavalta ilmoitti komissiolle myös hyväksyvänsä rokotusta koskevat todistukset, joita jäsenvaltiot ja 
ETA-maat antavat asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti.

(5) Komissio suoritti 12 päivänä syyskuuta 2022 Brasilian liittotasavallan pyynnöstä teknisiä testejä, jotka osoittivat, että 
covid-19-rokotusta koskevat todistukset, joita Brasilian liittotasavalta antaa ”Rede Nacional de Dados em Saúde” 
-järjestelmän mukaisesti, ovat yhteentoimivia asetuksella (EU) 2021/953 perustetun luottamuskehyksen kanssa, 
niin että todistusten aitous, pätevyys ja eheys voidaan todentaa. Komissio vahvisti myös, että Brasilian 
liittotasavallan ”Rede Nacional de Dados em Saúde” -järjestelmän mukaisesti antamat covid-19-rokotusta koskevat 
todistukset sisältävät tarvittavat tiedot.

(6) Lisäksi Brasilian liittotasavalta ilmoitti komissiolle, että se antaa yhteentoimivia rokotustodistuksia covid- 
19-rokotteiden perusteella. Toistaiseksi todistuksia annetaan koronarokotteiden Comirnaty, Jcovden, Vaxzevria ja 
CoronaVac sekä Fiocruzin valmistaman koronarokotteen Covid-19 (rekombinantti) perusteella.

(7) Brasilian liittotasavalta ilmoitti komissiolle, että se ei anna yhteentoimivia testaustodistuksia.

(8) Brasilian liittotasavalta ilmoitti komissiolle, että se ei anna yhteentoimivia taudista parantumista koskevia todistuksia.

(9) Lisäksi Brasilian liittotasavalta ilmoitti komissiolle, että kun todistuksia todennetaan Brasilian liittotasavallassa, niihin 
sisältyviä henkilötietoja käsitellään ainoastaan sen todentamiseksi ja vahvistamiseksi, että todistuksen haltijalla on 
rokotus, eikä niitä säilytetä jälkikäteen.

(10) Näin ollen tarvittavat edellytykset sen vahvistamiseksi, että Brasilian liittotasavallan ”Rede Nacional de Dados em 
Saúde” -järjestelmän mukaisesti antamat covid-19-rokotusta koskevat todistukset voidaan katsoa asetuksen (EU) 
2021/953 mukaisesti annettuja todistuksia vastaaviksi, täyttyvät.

(11) Sen vuoksi covid-19-rokotusta koskevat todistukset, jotka Brasilian liittotasavalta antaa ”Rede Nacional de Dados em 
Saúde” -järjestelmän mukaisesti, olisi hyväksyttävä asetuksen (EU) 2021/953 5 artiklan 5 kohdassa tarkoitetuin 
edellytyksin.

(12) Tämän päätöksen soveltamiseksi Brasilian liittotasavalta olisi liitettävä asetuksella (EU) 2021/953 perustettuun EU:n 
digitaalisen koronatodistuksen luottamuskehykseen.

(13) Unionin etujen suojaamiseksi erityisesti kansanterveyden alalla komissio voi käyttää valtuuksiaan keskeyttääkseen 
tämän päätöksen soveltamisen tai kumotakseen sen, jos asetuksen (EU) 2021/953 8 artiklan 2 kohdan edellytykset 
eivät enää täyty.

(14) Brasilian liittotasavallan liittämiseksi asetuksella (EU) 2021/953 perustettuun EU:n digitaalisen koronatodistuksen 
luottamuskehykseen mahdollisimman nopeasti tämän päätöksen olisi tultava voimaan päivänä, jona se julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

(15) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat asetuksen (EU) 2021/953 14 artiklalla perustetun komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Covid-19-rokotusta koskevat todistukset, joita Brasilian liittotasavalta antaa ”Rede Nacional de Dados em Saúde” 
-järjestelmän mukaisesti, katsotaan asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti annettuja todistuksia vastaaviksi vapaata 
liikkuvuutta koskevan oikeuden käyttämisen helpottamiseksi unionissa.
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2 artikla

Brasilian liittotasavalta liitetään asetuksella (EU) 2021/953 perustettuun EU:n digitaalisen koronatodistuksen luottamus
kehykseen.

3 artikla

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 13 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN

FI Euroopan unionin virallinen lehti 14.10.2022 L 268/45  



KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2022/1949, 

annettu 13 päivänä lokakuuta 2022, 

Uuden-Seelannin Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta antamien koronatodistusten ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti annettujen todistusten vastaavuuden 

vahvistamisesta vapaata liikkuvuutta koskevan oikeuden käyttämisen helpottamiseksi unionissa 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon kehyksestä covid-19-tautiin liittyvien yhteentoimivien rokotusta, testausta ja taudista parantumista 
koskevien todistusten (EU:n digitaalinen koronatodistus) myöntämiseksi, todentamiseksi ja hyväksymiseksi helpottamaan 
henkilöiden vapaata liikkuvuutta covid-19-pandemian aikana 14 päivänä kesäkuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/953 (1) ja erityisesti sen 8 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2021/953 vahvistetaan kehys covid-19-tautiin liittyvien yhteentoimivien rokotusta, testausta ja 
taudista parantumista koskevien todistusten (EU:n digitaalinen koronatodistus) myöntämiseksi, todentamiseksi ja 
hyväksymiseksi, jotta todistusten haltijoiden olisi helpompi käyttää oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen covid- 
19-pandemian aikana. Sillä myös osaltaan helpotetaan vapaata liikkuvuutta koskevien jäsenvaltioiden rajoitusten 
vähittäistä purkamista koordinoidulla tavalla. Rajoitukset otettiin käyttöön unionin oikeuden vaatimuksia 
noudattaen SARS-CoV-2:n leviämisen rajoittamiseksi.

(2) Asetuksen (EU) 2021/953 mukaan kolmansien maiden unionin kansalaisille ja heidän perheenjäsenilleen antamat 
koronatodistukset voidaan hyväksyä, jos komissio katsoo, että kyseiset todistukset annetaan asetuksen nojalla 
vahvistettuja vaatimuksia vastaaviksi katsottavien vaatimusten mukaisesti. Lisäksi jäsenvaltioiden on Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/954 (2) mukaisesti sovellettava asetuksessa (EU) 2021/953 
vahvistettuja sääntöjä myös niihin kolmansien maiden kansalaisiin, jotka eivät kuulu mainitun asetuksen 
soveltamisalaan, edellyttäen, että he oleskelevat tai asuvat laillisesti jonkin jäsenvaltion alueella ja että heillä on 
oikeus matkustaa muihin jäsenvaltioihin unionin oikeuden mukaisesti. Sen vuoksi tässä päätöksessä säädettyjä 
vastaavuushavaintoja olisi sovellettava covid-19-rokotusta ja -testausta koskeviin todistuksiin, joita Uusi-Seelanti 
antaa unionin kansalaisille ja heidän perheenjäsenilleen Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta. Tällaisia 
vastaavuushavaintoja olisi asetuksen (EU) 2021/954 perusteella sovellettava vastaavasti myös covid-19-rokotusta ja 
-testausta koskeviin todistuksiin, joita Uusi-Seelanti mainitussa asetuksessa vahvistetuin edellytyksin antaa 
jäsenvaltioiden alueella laillisesti oleskeleville tai asuville kolmansien maiden kansalaisille Cookinsaarten, Niuen ja 
Tokelaun osalta.

(3) Komissio hyväksyi 15 päivänä marraskuuta 2021 täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1993 (3), jolla vahvistetaan 
Uuden-Seelannin ”My Covid Record” -järjestelmän mukaisesti antamien koronatodistusten ja asetuksen (EU) 
2021/953 mukaisesti annettujen todistusten vastaavuus vapaata liikkuvuutta koskevan oikeuden käyttämisen 
helpottamiseksi unionissa.

(1) EUVL L 211, 15.6.2021, s. 1.
(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/954, annettu 14 päivänä kesäkuuta 2021, kehyksestä covid-19-tautiin liittyvien 

yhteentoimivien rokotusta, testausta ja taudista parantumista koskevien todistusten (EU:n digitaalinen koronatodistus) myöntämiseksi 
jäsenvaltioiden alueella laillisesti oleskeleville tai asuville kolmansien maiden kansalaisille covid-19-pandemian aikana sekä kyseisten 
todistusten todentamiseksi ja hyväksymiseksi (EUVL L 211, 15.6.2021, s. 24).

(3) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/1993, annettu 15 päivänä marraskuuta 2021, Uuden-Seelannin antamien 
koronatodistusten ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti annettujen todistusten vastaavuuden 
vahvistamisesta vapaata liikkuvuutta koskevan oikeuden käyttämisen helpottamiseksi unionissa (EUVL L 405, 16.11.2021, s. 20).
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(4) Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle 19 päivänä huhtikuuta 2022, että Cookinsaaret, Niue ja Tokelau ovat pyytäneet 
sitä hakemaan täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1993 soveltamisalan laajentamista kattamaan Cookinsaarilla, 
Niuessa ja Tokelaussa annetut koronatodistukset. Kuten Uusi-Seelanti toteaa, Cookinsaaret ja Niue ovat itsehallin
nollisia Uuden-Seelannin vapaita liitännäisvaltioita, kun taas Tokelau on Uuden-Seelannin itsehallintoa vailla oleva 
alue. Uusi-Seelanti esitti pyynnön täyttääkseen velvollisuutensa ottaa huomioon Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun 
keskeiset edut.

(5) Tässä yhteydessä Uusi-Seelanti toimitti komissiolle yksityiskohtaiset tiedot yhteentoimivien covid-19-rokotusta ja 
-testausta koskevien todistusten antamisesta Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta ”My Covid Record” 
-järjestelmän eli täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1993 soveltamisalaan kuuluvan järjestelmän mukaisesti. 
Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle katsovansa, että Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta ”My Covid Record” 
-järjestelmän mukaisesti annetut koronatodistukset annetaan sellaisen standardin ja sellaisen teknologisen 
järjestelmän mukaisesti, jotka ovat yhteentoimivia asetuksella (EU) 2021/953 perustetun luottamuskehyksen 
kanssa, niin että todistusten aitous, pätevyys ja eheys voidaan todentaa. Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle tältä osin, 
että ”My Covid Record” -järjestelmän mukaisesti Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta annetut koronatodistukset 
sisältävät asetuksen (EU) 2021/953 liitteessä tarkoitetut tiedot.

(6) Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle myös, että Cookinsaaret, Niue ja Tokelau hyväksyvät yhteentoimivat rokotusta ja 
testausta koskevat todistukset, joita jäsenvaltiot ja ETA-maat antavat asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti.

(7) Komissio suoritti 25 päivänä heinäkuuta 2022 Uuden-Seelannin Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun puolesta 
esittämän pyynnön perusteella teknisiä testejä, jotka osoittivat, että Uuden-Seelannin ”My Covid Record” 
-järjestelmän mukaisesti Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta antamat covid-19-rokotusta ja -testausta koskevat 
todistukset ovat yhteentoimivia asetuksella (EU) 2021/953 perustetun luottamuskehyksen kanssa, niin että 
todistusten aitous, pätevyys ja eheys voidaan todentaa. Komissio vahvisti myös, että covid-19-rokotusta ja -testausta 
koskevat todistukset, jotka Uusi-Seelanti on antanut Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta ”My Covid Record” 
-järjestelmän mukaisesti, sisältävät tarvittavat tiedot.

(8) Lisäksi Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle, että se antaa Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta covid-19-rokotteita 
koskevia yhteentoimivia rokotustodistuksia, joita annetaan tällä hetkellä Comirnaty-rokotteen perusteella.

(9) Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle myös antavansa Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta yhteentoimivia testausto
distuksia sellaisista nukleiinihappotesteistä ja antigeenitesteistä, jotka Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen 
N:o 1082/2013/EU (4) 17 artiklalla perustettu terveysturvakomitea on hyväksynyt 21 päivänä tammikuuta 2021
annetun neuvoston suosituksen (5) perusteella.

(10) Lisäksi Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle, ettei se anna yhteentoimivia taudista parantumista koskevia todistuksia 
Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta.

(11) Uusi-Seelanti ilmoitti komissiolle myös, että kun todistuksia todennetaan Cookinsaarilla, Niuessa ja Tokelaussa, 
niihin sisältyviä henkilötietoja käsitellään ainoastaan sen todentamiseksi ja vahvistamiseksi, että todistuksen 
haltijalla on rokotus tai testitulos, eikä kyseisiä tietoja säilytetä jälkikäteen.

(12) Näin ollen tarvittavat edellytykset täyttyvät, jotta voidaan vahvistaa, että Uuden-Seelannin Cookinsaarten, Niuen ja 
Tokelaun osalta ”My Covid Record” -järjestelmän mukaisesti antamat koronatodistukset voidaan katsoa asetuksen 
(EU) 2021/953 mukaisesti annettuja todistuksia vastaaviksi.

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 1082/2013/EU, annettu 22 päivänä lokakuuta 2013, valtioiden rajat ylittävistä 
vakavista terveysuhkista ja päätöksen N:o 2119/98/EY kumoamisesta (EUVL L 293, 5.11.2013, s. 1).

(5) Neuvoston suositus, annettu 21 päivänä tammikuuta 2021, yhteisiksi puitteiksi covid-19-taudin pika-antigeenitestien käytölle ja 
validoinnille sekä testitulosten vastavuoroiselle tunnustamiselle EU:ssa (EUVL C 24, 22.1.2021, s. 1).
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(13) Sen vuoksi covid-19-rokotusta ja testausta koskevat todistukset, jotka Uusi-Seelanti on antanut Cookinsaarten, 
Niuen ja Tokelaun osalta ”My Covid Record” -järjestelmän mukaisesti, olisi hyväksyttävä asetuksen (EU) 2021/ 
953 5 artiklan 5 kohdassa, 6 artiklan 5 kohdassa ja 7 artiklan 8 kohdassa tarkoitetuin edellytyksin.

(14) Tämän päätöksen soveltamiseksi Uuden-Seelannin liittämistä EU:n digitaalisen koronatodistuksen luottamus
kehykseen täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2021/1993 olisi laajennettava kattamaan Cookinsaarilla, Niuessa ja 
Tokelaussa annetut todistukset.

(15) Unionin etujen suojaamiseksi erityisesti kansanterveyden alalla komissio voi käyttää valtuuksiaan keskeyttääkseen 
tämän päätöksen soveltamisen tai kumotakseen sen, jos asetuksen (EU) 2021/953 8 artiklan 2 kohdan edellytykset 
eivät enää täyty.

(16) Koska Uuden-Seelannin liittämistä asetuksella (EU) 2021/953 perustettuun EU:n digitaalisen koronatodistuksen 
luottamuskehykseen olisi laajennettava mahdollisimman nopeasti kattamaan Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun 
osalta annetut todistukset, tämän päätöksen olisi tultava voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

(17) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat asetuksen (EU) 2021/953 14 artiklalla perustetun komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Covid-19-rokotusta ja -testausta koskevat todistukset, joita Uusi-Seelanti antaa Cookinsaarten, Niuen ja Tokelaun osalta 
”My Covid Record” -järjestelmän mukaisesti, katsotaan asetuksen (EU) 2021/953 mukaisesti annettuja todistuksia 
vastaaviksi vapaata liikkuvuutta koskevan oikeuden käyttämisen helpottamiseksi unionissa.

2 artikla

Uuden-Seelannin liittämistä asetuksella (EU) 2021/953 perustettuun EU:n digitaalisen koronatodistuksen luottamus
kehykseen laajennetaan kattamaan 1 artiklassa tarkoitetut todistukset.

3 artikla

Tämä päätös tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 13 päivänä lokakuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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